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NESTRPNI SUHACl PROTI 
MOKREMU KANDIDATU 

<4 Razkritja'' glede skladov za senatorsko kampanjo 
v Pennslvaniji so započela suhaški pogon, koje-
ga namen je spraviti Vare-a iz senata v slučaju, 
da bi bil izvoljen. — Suhaški napad na Smitha. 
Newyorski governer ne bo imel dosti prilike pri 
prihodnjih volitvah. 

WASHINGTON, D. C., 13. junija. — Danes se 
je splošno govorilo, da ne bodo Williamu S. Vare-u 
iz Pennsylvanije, ki je bil nominiran za senat tekom 
zadnjih primarnih volitev, dovolili zavzeti mesto v 
senatu brez obupnega boja. Vsled "razkritij" gle-
de izdajanja denarja tekom primarnega boja bo 
vprizorjen oster boj, da se ga proglasi neusposob-
ljenim. 

Kot kažejo dosedanja znamenja se bo zgodilo to 
kljub dejstvu, da so bili izdatki za kampanjo Pep-
perja in governerja Pinchota dosti večj kot izdatki 
za kampanjo Vare-a. Razmerje izdatkov treh 
kandidatov sicer ni še ugotovljeno, vendar pa se 
glasi, da so bili izdatki za kampanjo Vare-a neiz-
merno manjši kot oni ostalih dveh kandidatov. 

Priče, ki so nastopile pred posebnim senatnim 
preiskovalnim komitejem, so razkrile korupcijo v 
politiki Pennsylvanije. Pričevanja pokazala, 
da je podkupovanje in nakupovanje glasov splošna 
in 8amoposebi umljiva. 

Iz vseh pričevanj pred senatnim komitejem je 
razvidno, da se hočejo suhači v Pennsylvaniji in 
zveznem senatu iznebiti mokrega kandidata Wm. 
Vare-a, čeprav se dobro zavedajo dejstva, da ga je 
izbral narod v upanju, da napravi konec sedanjim 
neznosnim razmeram, katere je ustvarila prohibi-
cija. 

WASHINGTON, D. C., 1 3. junija. — Vse pri-
like governerja Smitha, da bi bil imenovan demo-
kratičnim kandidatom za mesto predsednika so 
izgubljene vsled odpora južnih držav, ker sta baje 
governer Smith in mokraška stranka dvojčka. Te 
govorice so bile povzročene v političnih krogih ra-
di akcije Tammany skupine v poslanski zbornici, 
ki je naslovila na republikanskega senatorja Wads-
wortha pismo, v katerem ga je napadla radi nje-
gove zadnje izjave, v kateri se je zavzel za modi-
fikacijo narodne prohibicijske politike. 

Ime governerja Smtiha je spravil v kontrover-
zo med Tammany skupino ter senatorjem Wads-
wort hom kongresni k Cramton iz Michigana, re-
publikanski suhaški voditelj, ki je izjavil, da se 
je zavzela Tammany skupina za mokraško stvar 
iz dveh razlogov, da namreč uveljavi predlogo za 
pivo in vino in da obrne pozornost javnosti na go-
vernerja Smitha kot predsedniškega kandidata 
na demokratičnem tiketu tekom predsedniške 
kampanje leta 1928. 

Ob istem času, ko je vprizoril kongresnik Cram-
ton napad na governerja Smitha, je objavil tudi se-
nator Wadsworth ugotovilo, v katerem je rekel, da 
ni sprejel nobenega sporočila, ki bi nosilo podpis 21 
newyorških demokratov, ki so ga baje obsodili dvo-
stročnosti v ravnanju s prohibicijskim vprašanjem. 

Velika katoliška 
parada v N. Y. C. 

V New Yorku se je vršila 
včeraj velika parada 
krog katedrale sv. Pa-
trika, katere se je udele-
žilo devet kardinalov 
vseh mogočih narodno-
« b . 

Meat* New York je 4>ik> vče-
ra j prič« mogoče največje cer-
kvene parade, ki «e je za vršila na 
čutit pppeikenifD odposlancu, kar-
dinalu Bo mano, ki j e priiel v 
Zdnužooe dnžarve zastopat papeža 
na evharintičnem kongresu. 

Devet kardinalov «e je udeloži-
, ; »prevoda. IVrieg fc^ndipalov je 
Irfge diseet aadBtafov, 

ter netvroj man-vadnih škofov 
fiignorjev. 

»Sprevod se je pomikal juino do 
48. ceste in od tam proti severu 
do 57. eewte, kjer se je obrnil na-
zaj proti katedrali. 

Oh poti je bilo mehroj polici-
stov, in nadaljni oddelki*so <bili 
pripravljeni v 'bližini katedrale. 

Karvlioal Bonzano s spremlja-
jočimi »a monfcngriorji. se je naha-
jal na koncu sprevoda. 

Papeaki delegalt ja preživel vče-
rajšnji dan na domu Nicholas F. 
Bnady-a v Boelyn. Sedem ostalih 
inozemskih kardinalov je tudi 
preživelo miren dan. 

Obiakali ao newyomkega kardi-
nala Hayesa ter par vplivnih ka-
toliških 

ROJ A H , KABOČAJTE SE NA 
"OLAg KARODA". NAJVEČJI 
SLOVENK* DNEVNIK V ZD*. 

NAJBOGATEJŠA NEVESTA 

HtKUVMIUI«. W«tH p. C. 
Prod kratkim se je poročil v Wadiimgtonu Davki K. E. Bruce z. 

Mi*« Ailno Mellon, hčerko ameriškega državnega izakladhučar-
ja. Ona je najl>olj bogata nevesta na svet«, on je pa sin sena-
torja Bi7uce iz Marly a ml a. 

Sestanek princa 
z governer jem. 

Švedski prestolonasled-
nik Gustav Adolf se je 
sestal z newyorskim go-
verner jem Smithom. — 
Kramljala sta čisto po 
domače. 

NEW YORK, 13. julija. — 
Švedski prestolonaslednik tse je 
sestal v soJboto »zjutraj v City Hall 
7. froveraierjem Smithom in oba 
sta kramljala več koit dvajsett mi-
nut o vseh mogočih stvareh. Ko 
je bil pogovor končain, je baje re-
kel governer Smith: 

— Ta dečko ibi bil botovo izvo-
ljen predsednikom, če bi bila 
Švedska republika. Allright je. 

Pred City Ilall je bila postav-
ljena kotnupaTiija obrežne artiileri-
je, kateri je poveljeval .polkov-
nik Byrne. Pose umi oddelek ipoliei j 
skih častnikov je stal na stopnji-
eah City Halla, ko je dospel princ. 
Odvedli so ga v sobo governerja, 
kjer je bil predstavljen Al 
Smithu. 

— Guverner, njegova kraljev-
ska visokost, švedski prestolona-
slednik. — je rekel eden štabnih 
častnikov. 

— Veseli me, — je rekel Al 
Smith ter mu prožil svojo mogoč-
no roko. 

— Tn tudi mene veseli, — je 
•zagotovil -princ Gustav Adolf. 

Prestolonaslednik se je ozrl na-
to jo sobi. 

— Lepo staro iposflopje, — je 
rekel. 

— l>a. visi ga imamo radi, — 
je odvrnil governer. •— Pravijo, 
da je to ne\vycnšfki urad gover-
nerja. 

— Kje pa stanujete, kadar ste 
v New Yorfcu ? 

— O. jae stanujem v hotelu. 
Nato se je pričel pogovor gle-

de Niagarskih slaipov in glede 
konjskih si!, katere razvijajo. Ko 
je bil p o g w » r končan ter je šved-
ski prestolonaslednik oddel, je re-
kel go ve trn er Smith : 

— Ta dečko bi (bil gotovo izvo-
ren predsednikom, ee bi 'bila 
Švedska republika. 

Počasčenje mrtvega 
častnika. 

PARIZ, Francka, 13. junija. — 
Zadnji »eznam nominacij v vrstah 
vitezov Častne legjie je vseboval 
tudi ime podporočnika Jean 
Roux. ki je bil ubit leita 1907, ko 
je skušal odpreti zatvorniee suhe-
ga doka, na karterem je pričela 
goreti bogna ladja " l e n a " . 

Ponoftne -dkaplofidje na bojni la-
dji ao ogrožale anzenal in del me-
sta Toulona. Edini (način, kako 
pogasiti požar, ja bil preplavita 
•dok. Podporočniku je bila pover-

Ustrelil je ženo 
in samega sebe« 

Mehanik je imel haluci-
nacije, da ga zasleduje-
jo oboroženi moški. — 
Vsled tega je umoril že-
no ter izvršil samomor. 
Šest otrok je bilo priča 
tragedije. 

MAPLE SIIADE, N. -T., 13. jun. 
Konrad Sent ter, star štirideset let 
in mehanik po poklieu, je znorel 
v^led domnev, da ga zasledujejo 
oboroženi možje. Razventega pa 
je tudi trpel na posledicah težke 
bolezni, katero je pred kratkim 
prestal. V tem stanju je ustrelil 
svojo ženo ter Izvršil nato samo-
mor na fcvojem domu v bližini 
Maple Shade. Tragediji je bilo 
priča sest otrok zakonskega para. 

Po završeni tragediji so pripo-
vedovali sosedje polieistom raz-
lične povesti. Morilec in samomo-
rilec se je baje v zadnjem čas>u 
čudno obnašal ter kazal iznake du-
ševnega nereda. Štirinajstletni sin 
para. John. pa je rekel, da je vi-
del v torek ponoči pred njih do-
mom dvajset mož, ki so nosili ma-
ske. Nekateri sa bili oboroženi. 
Oče. ki ga je poklical, naj si ogle-
da može, je izgledal strasno pre-
strašen, — je izjavil sin. 

Scutter je brl baje izapleten v 
ljubezensko afero z neko mlado 
deklico iz Pliiladelphije, in Mjs. 
Seutter je baje izjavila sosedom, 
da ga namerava zapustiti. 

Ta skrivnostni element bodo 
preiskali obenem s ponočili, da so 
sorodniki žene ipretili možu. 

Veleti tuditev Sontiterja, da so 
mu sledili moški v avtomlbobilih 
in da se l>oji naipada, se 'je skril 
Humphrey Fontaine, sosed in bo-
gat vrtnar, z dvema tovarišema v 
garaži v ozadju Scultterjevega do-
ma. Vsi trije so bili oboroženi s 
puškami in pištolami, (pripravlje-
ni, da zavrnejo vsak naj pa d. Bili 
so v neposredni bližini, ko se je 
za vršilo strel jam je in poklicali so 
policijo. 

ADVERTISE in GLAS NAB0DA 

jena naloga in bil je raztrgan na 
drobne kosce od dveh strelov z 
njegove lastne ladje, ki je obstre-
ljevala zatvorniee. Zadsrfji strel 
pa je ofcvoril zatvorniee. Število 
mrtvih je znasa'lo 110 in se večje 
število juh je bilo ranjenih. 

Podporočniku Roux pa ni bilo 
treba čakali celih osemnajst let 
na o£ic i jetrno (priznanje francoske 
vlade .O tem priča tempedni ruši-
lec, ki je bil imenovan po njem, 
a mornariški minister, ki je ob-
iskal Toulon ob obletnici nesreče, 
je sklenil še nadalje počastiti mr-
tvega junaka. 

Angl. delavcev ne 
podpirajo sovjeti. 

Angleško delavstvo od-
ločno izjavlja, da ga ne 
podpirajo »ov jeti. — 
Delavski uradniki iz-
javljajo, da so bili po-
slani iz Rusije skladi za 
podporo premogarjev 

soglasno z običaji med-
narodnega dela. 

LONDON. Anglija, 13. jun. — 
Po izjavi ministrskega predsedni-
ka Bald win a, da se mora opro-
stiti angleško delavsko gibanje 
vseh tujih u-plivov, je Trade 
Tnion kongres odločno •zanikal, 
da je kedaj »prejel tekom gene-
ralne stavke aJd tekom kakega 
d nagega časa denar od ruske so-
vjetske \1ade. 

— Želim, da vodi angleško de-
lavsko gibainje Anglež v angle-
škem duhu, — je izjavil Baldwin 
v nekem svojem govoru. Dal je 
t ml i izraza svoji bojaizni, da bi 
angleško delavslko gibanje sledi-
lo vzgledu kontinentfalnega. 

Medtem ko j«1 govoril ministr-
ski -predsednik ,so izdali voditelji 
angleških delavcev odločen pro^ 
test proti <postkunora, da ee napač-
no predstavlja napore ruskih stro-
škovnih uniijonwtov, da pomagajo 
angleškim delavcem v mjih priza-
devanjih. 

MOSKVA, Rusija, 13. junija. 
Dosedaj ni še dospela nobena po-
slanica, v kateri ibi protestirali 
proti skladom, katere je bape od-
poslala sovjettska vlada, da pod-
pre zadinjo anfgleško generalno 
stavko. 

Neka visoka avtoriteta Je izja-
vila včeraj, da ao rajzlogi Anglije 
glede protesta povsem različni 
od onih, katere so navajali v br-
zojavkah. Isti uradnik: pa je pri-
'znal, da je utsttvarila zadnja kam-
panja angleškega konservativne-
ga časopisja velik nemir v Mo-
skvi, ker so smatrali to kampainjo 
za možni uvod k diplom a tienemu 
napadu. 

Čuden doživljaj. 

MIAMI BEACH, Fla., 13. jun. 
Miss Svea Boihman, stara 27 let, 
o kateri se je domnevalo, da je 
utonila v bližini t/ukajjšnje oba'li 
včeraj 'zvečer tekom poskusa, da 
reši nekega moža, se je vrnila na-
slednjega dne <*poldne, potem ko 
jo je rešila neka rabiška ladja. 

Miss Boltman. ki se je mudila 
na morski obali, «e je odzvala 
kraku nekega moškega, ki se je 
potapljal eno mijjo od oba'ti. Ko 
se je vrnila, je -izjavila, da so jo 

REŠITEV FRANCOSKEGA DOLGA 
Senat je odgodil do jeseni glasovanje glede fran-

coskega dolga. — Voditelji so opustili vsako upa-
nje na ratifikacijo, dokler ne bo nastopil v tem 
oziru francoski parlament. 

WASHINGTON, D. C., 13. junija. - Odobre-
nje uravnave francoskega vojnega dolga bo prelo-
ženo na prihodnje zasedanje kongresa, soglasno z 
izjavami voditeljev v senatu. Poročila iz Pariza 
javljajo namreč, da 

ne bo francoska vlada odobri-
la uravnave pred oktobrom. Finančni komitej se-
nata pa je že sklenil, da ne bo predložil zbornici 
predloge za odobrenje prej kot bi francoski parla-
ment odobril uravnavo. 

Če se bodo izkazala kot resnična poročila iz Pa-
riza, da je bila akcija preložena na oktober, se ne 
bo vprizorilo v senatu Združenih držav niti naj-
manjšega poskusa, da se izvede odobrenje tekom 
sedanjega zasedanja kongresa. Predsednik Coo-
lidge si je na vse mogoče načine prizadeval, 'da iz-
posluje odobrenje še pred zaključenjem zasedanja, 
a v senatu je opaziti proti temu tako opozicijo, da 
bo naravnost nemogoče izvesti ratifikacijo tekom 
sedanjega zasedanja. 

Semkaj so dospela poročila, da je opozicija v 
Franciji proti uravnavi zelo močna in da bi bila u-
ravnava najbrž poražena, če bi bila sedaj predlože-
na francoski poslanski zbornici. Francoska socia-
listična stranka je zavzela stališče proti dogovoru, 
razven če bi vseboval klavzulo, soglasno s katero 
naj bi ne bila odvezana Francija plačevati več kot 
dobi iz nemških reparacij. Glasi se, da je večina 
francoske poslanske zbornice proti uravnavi razven 
v slučaju, da se doda reservacije. 

O vprašanju reservacij in posebnih klavzul se je 
razpravljalo, ko so se vršila pogajanja med ameri-
ško zadolžno komisijo ter Francijo. Ameriška ko-
misija ni hotela ničesar slišati o takih klavzulah ali 
reservacijah. Prepričana je namreč bila, da ne bo 
senat odobril nikake take pogojne uravnave. 

V številnih krogih so domnevali, da bo skušala 
francoska vlada pospešiti odobrenje sklenjenega 
dogovora v namenu, da izčisti pot za večja privat-
na posojila iz ameriških virov. Stvar domnev je, 
kakšen učinek bo imelo to na francoski finančni 
položaj. 

PARIZ, Francija, 13. 
junija. — Francoski po-

slanik Berenger se je posvetoval včeraj z ministr-
skim predsednikom Briandom ter zahteval takoj-
šnjo odobritev dogovora glede francoskega dolga, 
katerega je sklenil z Združenimi državami. Mini-
strski predsednik je bil nato prisiljen priznati, da 
nima zaenkrat v poslanski zbornici večine. Briand 
je govoril tudi s številni senatorji ter se prepričal, 
da bi bilo tudi težko dobiti večino v senatu. 
valovi odneKli na morje, potem ko 
ni mogla doseči moža in da je do-
ibila kmalu nafto kree, valed česar 
ne ni mogla vrniti. 

Ko se je stemnilo, se je že na-
hala v Giilf morskem tolkli in celih 
pet mr je morala plavati, predno 
jo je rešila ribiška ladja. 

Se z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, poeebno se, ako boste vpoštevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Posebni po-
datki. Din. 

Din. 
Din. 
Din. 
Din. 

Dinarji L i r e 
500 . . . . $ 9.45 Lir . . . . . . 100 . . . . . . $ 4.35 

1,000 . . . . $ 18.60 Lir . . . . . . 200 . . . . . . $ 8 . 4 0 
2,500 . . . . $ 46.25 Lir . . . . . . 3 0 0 . . . . . . $12 .30 
5,000 . . . . $ 92.00 Lir . . . . . . 5 0 0 . . . . . . $ 2 0 . 0 0 

10,000 . . . . $183.00 Lir . . . . . . 1000 . . . . . . $ 3 9 . 0 0 

Za poSHjatve, lcl presegajo Deset tisoč Dinarjev aU pa Dvatisoč U r 
dovoljujemo poseben zneska primeren popust. 

Nakazila p« brzojavnem 
za strofte $L—. 

izvršujemo t ter 

Pristojbina za izpla-
čila ameriških 
jev v Jugoslaviji 
Italiji znaša 
sledi :za $25. aH 
manjl znesek 75 cen-
tov; od $25. naprej 
do $300. po 3 cente 
od vsakega dohaja. 
Za večjo svoto po pi-
smenem dogovoru. 

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
82 Cortlandt Street Pbone: c o b t l a n d t 4687 New York, N. 
je edino slovensko podjetje v Neto Torku, ki i ma vplačan predpisani kapital za izvrševanja 

poslov državne banke, ter se v soglasju s postavo eamore imenovati banka. 
v lote m s Jo znašal $3Jfl&C73.47. v besedah: fcMUjono - iuistet»ilsiitdeasWyaH> 
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LEP ZASLUŽEK 

Prejšnji teden sta v New Yorku v manj kot eni uri 
zaslužila dva mlada fanta skoro stotisoe dolarjev. Prvi 
je spravil nekaj nad šestdeset tisočakov, drugi pa polo-' 
vico toliko. 

To ogromno svoto sta zaslužila s pretepanjem in 
suvanjem. 

Delo — če se sme pretep delo imenovati — je bilo 
precej naporno. 

Pa kaj zato. Stotisoe dolarjev je stotisoč dolar-
jev. 

Noben ameriški učenjak ni še nikdar imel takega 
zaslužka. Noben učenjak, noben industrijalec. Niti 
Ford, niti Rockefeller ga nima. 

Mlada fanta sta se za denar pretepala v največji 
newyorski areni, ki je namenjena zdravemu športu. 

Mlada fanta sta Berlenbaeh in St ribi ing. Navzočih je 
bilo skoro sedemdeset tisoč radovednih gledalcev. V 
prvih vrstah je bil dobro zastopan takozvani nežni spol. 

Vsak udarec je ljudska množica pozdravila z velikim 
.odobravanjem. Časopisje je o tem boju natančno poro-
čalo. Vsaka runda je bila opisana v posebni koloni. Pet-
najst rund, petnajst kolon. 

Pot do civilizacije je težka in naporna. Marsikdo, ki 
misli, da je civiliziran, je napoldivjak. 

Prejšnji teden se je zbralo na enem samem mestu se-
demdeset tisoč takih napoldivjakov. 

Nedvomno bi jih bilo tam sedemsto tisoč, če bi bilo 
na razpolago dovolj prostora in če bi bila vstopnina ne-
koliko nižja. 

Steelton, Pa. 
Namenil sem se napisati par vr-

ker od tukaj so jako redki 
*lopi>i. Naj pričnem pri delu, ker 
vsakega delavca dellavske novice 
najfbolj zanimajo. 

Z delom gre bo3j srednje. Tu-
di a j izdelujejo večinoma železni-
ške tračnice. Družba Bethlehem 
Steel Co. ima tukaj eno najmo-
dernejših naprtpL Da se naprava 
če bolj izpoini. 'bo meseca julija 
zamenjala parni stroj z modernim 
elekt rii-mm motorjem. Zatorej 
bodo delavni, kateri delajo v Open 
Ilai-t in'Role Mili. imeli neprosto-
voljne počita ice od 4 do 6 tednov. 

V pondetjek 21. junija bo imelo 
društvo ft v. Alojzija svojo le-trto 
veselico. V i bližnji rojaki so pp-
vabjeni. 

Dne 5. julija bo imela 'ztannirja 
Sv. Petra *voj letni piknik na 
711 aui Kirrfkfil farmi. Zabav« bo 
•dosti za vsakega, mladega in sta-
rejra. 

j Igrala bo izvrvtna go<lha; ser-
viral i bodo gorko počenko in.mr-
r'o pivo. V skrivnem koJiekn se 
ho dribilo tmli kaj takega kar ima 
več kot pol procenta. 

} Dobro do-li, da se razveselimo v 
prosti uaravi. 

i l>ne 7. junija se je poročil v j 
cerkvi sv. Petra vrli mladenič .To-

, se ph Kanubič z gn^ipodično K&ta* 
rino Re^tak. 

I Dne 14. junija se bo^ta poro-
r 'a v slovenski cerkvi sv. Petra 

. Marija K w p v p c in Frank Rč-
t j-i eve ki je izvrstni mladeni* ee-

l ravno je italijanske narodno^ i. 
f S tem končam .za daneis in bi 
pro«M rojake no naselbinah, da se i # v 
naj bolj oglašajo z dopisi v pri-

|lji>blje«>em lî .fai ("Mas Naroda. Do-
pise mak rad č.»t«. bo<di=£ iz veli-
tkih me it ali hz farm analih na-
selbin. 

Naročnik. 

Dva obmejna incidenta. 
' Prater Tajpblat" piše: |nik; na eehoslovažki strani se ni 
V 'bližini Zlnckma«tla teče me- pripetilo nič takega, kar bi bilo 

ja med &lez ĵama popolnoma Tie-
pazno, ne da bi se bilo zdelo na-
ravi potretbno. da bi ločila Prusi-
jo od Cehoslovažke potom rek a?i 
gora. Ob cesti iz Grufenberga v 
freiwaldu stoji tovarna. Tovar-
niško poslopje samo stoji na pru-
skih tleli, tri korake oddaljena 
pisarna pa na ceh slovaških. \ 

mogoče prepovedati . . . 
£amo na pruski strani je stal 

rn<'/. z rdečo kravato — čisto sam 
— ter govoril sam s seboj, vendar 
pa tako »lasno, da so ga na čelio-
slovaški strani natančno slišali, in 
kar je povedal, orožnikom ni bi-
lo lavno povšeei. 

Toda čez mejo ni prišel in ni 
teh krajih, se je odirala original- P1-"šel, da bi ga smeli čehoslova 

VZAKONITEV NEKATERIH NOVIH DOLOČB O NATURALIZA-
CIJI IN EMIGRACIJI. 

l>ne 20. maja je kongres spre-
jel tri zakonike načnttf^ki se tiče-
jo priseljevanja in naturalizacije. 
Predsednik jih je podpisal. Ena 
izmed teh novih ipostav odprav-
lja dosedanjo omejitev, po kateri 
ni bilo dovoljeno izdajati "prvo 
papirje" tekom tridesetdnevne 
dobe pred splošnimi volitvami. 
Druga nova postava izvzema ia 
priseljeniškega zakona od lota 
1924 nekatere španske državlja-
ne, ki so bili stanovali Pontorica 
pred 1. 1899. Tretja nova posta-
va se tiče onih inozemcev, ki so 
tekom vojne s<lužili v ameriški 
vojski. 

draže v̂ sled kvote. Ameriška Legi-
ja je odločno zagovarjala ta za-
koniki načut. Tudi poslanska 
zbornica je »prejela idodatek se-
nata in 'predsednik je vso po&ta-
vo podpisal,' 

Nova postava podeljuje olalj'sa-
ve le onim ibivžim vojakom, ki 
odgovaj/ajo sledečim pogojem: 

1. da so ^osobni ea ameriško 
državljanstvo; 

2 .da sio služili v ameriški voj-
ski, mornarici ali "marine conps'* 
nekdaj med 5. aprilom 1917 in 12. 
novembrom 1918; 

3. da so dobili Ča=rtno odpust-
nico: 

na lovska zgradba. 
Xa če hoslo vaškem ozemlju ob-

streljen zajec je skočil preko jar-
ka in zbežal v Nemčijo, kjer je 
poginil. CehOslovaški lovec jo 
imel s se>boj psa, ki politično ni 
bil dovolj d res i ram iter .ne pozna 
državnih mej. Zato je dirkal me-
ni nič tebi nič prelko meje ter pif-
nesel zajca na Cehoslovaškn. T^. 
vee je pobožal ter mu zajca od-
vzel. V tem trenutku pa se je j o 
javil onmtrani meje nemški carin-
ski paznik, ki je za-klicai s stro-

ški orožniki aretirati. 

KRITIČEN DOGODEK 
V veliko javno informacijsko 

ltnjižnico v Londonu je stopila 
mlada lopa dama ter \z vso vnemo 
pričela listati po londonskem ad-
resarju. 

Za njo pride star možiček. ki bi 
tudi rad pogledal v adre^ar. kjer 
je .upal naQiti naslov nekejra dol/.-

gim glasom: "Ta zajee je bil ek- nika. Ta se vstopi za damo ter 
sport i ran iz Nemčije brez dovo-
ljenja! Nesite ara takojšna carin-
iki nrad v Zudkmantel in . . 

čaka, od časa do časa malo zakad-
ijo, češ. da tve mu mudi. 

Nato pridnvi v eni sami sapi 
Lovec je odgovoril, da je zbežal trgovski človek in se served a tud 

zajec V Nemčijo iz Čehosloivaške**. j postavi v vrsto. Potem pride nek 
"Tlo reče lahko vtsakdo!*' ie za v- ki ni vedel za urad nekega 

t 
pil Nemec. Txivec je prijel zajca mestnega ravnatelja, samo to je 
za ušesa, sra dvigdrl, si og-le l̂al na-' Vfidel, da ho kmalu 'konec ravna 

4. da živijo v Združenih «drža-
Pred volitvami se smejo izdajati ! v a h z a f a s a prošnje za natjuraliza-

prvi papirji. . cij°-
Ako inozemec veteranec od go-

Dosegla nji naturalizaciji za- varja tem prepdogo,jem, on je 

DR. BREN JE ODPOTOVAL 

kon je pr«pove<lail koda j an je prve- upravičen do olajšanja naturali-
ga .državljanskega papirja na dan ^ i j skega pofttopamja. kakršno je 
volitve ali lekom .tridese«tdnevne za veterane svetovne vojne velja-
dobe pred vfcako volk vi j o. V^aka; ] o d o p , r e m i r j a . I z j e m a j e l e v 

inozemčeva izdava o nameri, da t e m d a m o r a ^ p b n o v l o f i t i 

hoče postati ameriški dvčartjon | p ^ ^ i n ,pvUec'i zvestobo pred 
("Declaration of Intention"), po ^Wiim d m . Ta predpravica 
domače "pr\-i papir" je bila ne-
^eljavna, ako izvedena vpričo sod-
nega klerka na dan volitve ali te-
kom tradeseftih dni pred volitva-
mi. vršečimi se v delokrogu do-
tičnega sodišča. Raizlog. zakaj je 
bila uvedena ta časo\-na omejitev 
glede ie^ajan,)« prvega papirja, 
je bil ta. da «bi se preprečevalo iz-

bi vših vojakov 
dve leti. 

bo v veljavi zn 

Bivši vojaki in njihove družine 
smejo priti izven kvote. 

Isti zakon rtadrilje določa, da 
inozemci, ki so bili ameriški vo-
jaki tekom svetovne vojne ikakor 

Vrševanje volihie pravice s strani j t u d i » j^ove žene ter neporočeni 
inokzemcev. Poprej 5»o namreč v1 otroci poti 18. letom, smejo pniti 
mnogih državah tudi inozemci. ki 
so imeli le prvi ipapir. vživali vo-

v Zdim žene države loot izvenkvot-
ni pansežjeaici. Zakon določa, da 

Iz Cliieage nam je sporočil prijatelj, da je odpotoval 
dr. Bren v staro domovino. 

I)r. Bren je naš rojak ter je bil ves eas svojega biva-
nja v Ameriki v službi Rev. Zakrajška.' 

Reorganiziral mn je časopisje ter mn pokazal nove 
fflnnu.ee, ki so mn v pristranski politiki krvava j>otreba. 

Širša slovenska javnost se je z dr. Brenom seznanila, 
v njegovi debati z dr. Kernom glede porodne kontrole. 

V javno debati ga je sicer dr. Kern posekal, toda dr. 
Bren je kljnb temu dokazal, da je v pristranosti narav-
nost odlivu jak. . - , • t ^ . 

»^ri* T veiikih r°ž,,osti \n -ie najbrž trdn° ® mm^mmms « m 
prepričan o vsem, kar je pisal m govoril. 

Odpotoval je, ker ni mogel služiti dvema gospodar-
jema: svoji pošteni vesti in Rev. Zakrajšku. 

FASISTIV ZDRUŽENIH D R Ž A V A H v 

lino pravico. Zato se je hotelo pre- s i ! i »venkvotni iprisetjenci mora-
prečiti, da bi .politični kandidati pri«ki^eti svojo priseljeniško 
ustvarili nove volilce tik pred vo- v i z o v r o k - u e n e ? a l e t a P° ^prejet-

tančno .niesovo fizijogmomijo ter 
odgovorH. kaizoč na njegov gobec: 
"Sa j venda,r vidite, da ta zajec ni 
noben Pnurc. ko ima tako majhen 
smrček!" " ITa! " je zakričal ca-
rinski -paznik ter skočil, priprav-
ljen za boj, preko jarka. " V i st * 
ndrli oboroženi na eehoslovaško 
ozemlje V1 jc vzkliknil lovec z ža 
lostnim glasom, "vrmite se rajši 
nemudoma, sicer uitegne priti še 
do vojne". Carinski paznik je za-
rdel ter rit i rail godi*njaije v Nem-
čijo. "Prosim, pane", se je ojjla-

jsil v tem hrpu čeliosilovaški carin-
ski uslužbenec, iki je »prišel sluča j-

[nona lice mesta, "za tega za.ie.i 
morate pa plačali uvozmino!" 

| To je sla v,ni aniekmantelski zaj-
.čji sj>or. s katerim se bavi trenut-
no prebivalstvo lji^bkega gorske-
ga mes-teca. 

' Zadnjič pa se je pripetil drogi 
obmejni incident. V nedeljo, ko je 
romalo na stotine pobowrih božje-
pot.inkov k čudodelni Materi Bož-
ji rta Maria-hilfWberg. so namera-
vali prirediti m a vrhu gore Bi-
schof^Loipe komunisti rz ^uiteskih 
industrijskih centrov shod na pro 
«tem. Nevarni shod je bil propo-
\edan in Od \-srth strani so drveli 
na viih gore tovorni avtomobili 
polni orožnikov. 

I P riše dš i na ~vrh gore imponujo 
ča množica orožnikov ni naletela 
na nobene zborovanje — pa<- pa 
na težave slučaju Preko planote 
vrh srore teče drž. meja. Delavci 
nn čehoslovaški sitraoii so storili 
nekaj, kar *me storiti vsakdo: 

, "Vlegli >o se idiliono v travo in no-
I ben o:l njih ni nastopil kot govor-

1 javile doloeiho SA'oje ustave, p<i 
kateri so inozemci s prvim »papir-
jem uživali volilno pravico. Ker 
pa v mnogiih okrajih imajo vedno 
kake volitve, je nekje postalo sko-
raj nemogoče izdajati prve papir-
je vsfled omenjene omejitve. Leta 
1293 izmed dvanaijstih mesecev jih T Združene države je dospela posebna fašistovska 

delegacija, ki namerava med tukajšnjimi Italijani usta-U* bilo sedem, kjer niso sodišča 
novtiti podružnico fašistovske stranke. mogla izdiajatti prvih papirjev. 

Sprva se je splošno domnevalo, da gre za par pre- Nova ipo t̂ava odpravšja zgor-
nai>etežev, ki so v domoljubju nekoliko predaleč zašli, te, "3° omejitev na«uralizacijj<ke«?a 
dni je bilo pa oficijelno objavljeno, da ima delegacija v zakona. Od sedaj naprej bodo ino-
.<voje svrhe na razpolago obilno državno podporo. izemci lahko «li na sodnijo po pr-

1'stanovili bodo podružnico fašistovske stranke. Re-«vi pa,pir ^ hrea oz i ra na 

krurtirali bodo ameriške državljane italijanskega poko-
lenja... v 

Vsakdo, ki postane ameriški državljan, se odpove 
svojemu dotedanjemu državljanstvu. 

Mussolini je pa to zaobljubo milostno prezrl ter 
je reserviral naturaliziranim Italijanom italijanske dr-
žavljanske pravice. 

To se pravi: Laha, ki postane ameriški državljan, 
smatra italijanska vlada še vedno za svojega podanika. 

Potemtakem so to nekake dvoživke, ki so Italijani 
in Amerikanci, pa niso niti eno niti drugo* 

vlada se strinja z Mussolinijem in njego-
Vprašanje jej seveda, če se bo strinjala z 

odredbo. 
• demokracijo in laškim fašizmom, j 

Oziroma bi že vsaj moraL 
i. > VSv^ » H 

i volitve. Ob enem nova po^ta^ 
-določa, da se imajo vsi prvi pa-
pirji, izdani dosedaj v prepoveda-
ni dobi, smatrati za veljavne. . 

Olajšana naturalizacija bivših 
ameriških vojakov. 

Zakon, kakršnega je poslanfeka 
zbornica izvirno sprejela, ae je iz- ] tisoč. 
ključno tikal naturalizacije onih | Razun, kar se tiče kvote, pa 
inoeemeev. ki so <tekom svetovne bodo tudi za »te .priseljence velja-
vojne sinžili v ameriški vOjski.] le določfce splošnega priseljeni-
Naknadno pa je senat sprejel do^Skega zakona, 
dartek k temu eakonn. ki takim1 Ker se bržkone tudi med na-

riško pristanišče, prednio poteče 
veljavnost te vize. Z drugimi be-
sedami, Vsak inozemec, kateremu 
je ta zakon podelil pravico <lo iz-
venkvotne priselitve, mora priti v 
Združene države najdalije v roku 
16 mesecev po sprejetju tega za-
kona. 

Glede »Števila imozemcev, ki bo-
do vsled tega zakona smeli priti 
v Združene države brez oorira na 
kvoto, vladajo razna mnenja. Ne-
kateri čland kongresa so izijavBi. 
da bo novi zakon omogočil prihodi 
kakih 40.000 inozemcev. Mr. Ed-
ward M. Dewis, tajnik ameriške 
Legije, je ob zaslišanju pred pri-
šel jenižkim in naitu.ra»zacijskim 
odsekom poslanike zbornice, izja-
vil, da po njegovem mnneju bi 
predlagani eakotofek? 'načrt omo-
gočil prihod le 10.000 ofceb, in da 
je vprašanje, da-li se bodo vsi ti 
poskižili te pravice, ne bo čez 15 

nazaj v ̂ Združene države radi kvo 
te. bi bilo pri po ročici vo. da jih nji-
hovi prijatelji opozorijo na novi 
zakon. 

Oim l»o vlada izdala potrebna 
navodila, jih naknadno priobči-
mo. 

teljev/iji uradnih ur. ter se tudi 
pomešal liml čakajoče. 

Se pol ducata jih je prišlo, ki 
so hoteli ito ali ono informacijo 
iiz adresarja. Hlada dama pa je 
mirno oforačala li t za lisrtom ter 
r-črvkbio mi vedela, ali naj išče 
Amolda, Dncasa ali pa WeJ'sa. 

Ko se je vrtsta nestrpnih čakal-
cev še iza p.ir oseb podaljšala, je 
vstopil neki časopisni poročevalce 
ter hotel ibiti dami uslužen, zato 
jo je vljudno vprašal, kaj prav-
zaprav išče. 

Dama pa s sladkim nasme-
hom na obraizu odvrnila : — Hva-
la za pnijaiznod. jaz iščem le ka-
ko lopo in primerno ime za moje-
sra najmlajšetga. katerega hočemo 
jutri krstiti. — 

Marksov spomenik. 
Svet narodnih komisarjev sov-

jetske zveze je sklenil, naj se oči-
sti (teatralni tng v Moskvi, kjer 
-o gradili več let spomenik Karlu 
Mark-m. Kot vzrok je bila ozna-
čena "neiimestinortt zgradbe v se-
danjih okoliščinah"'. Ljudstvo je 
pričelo zbijati šale o tem uradnem 
priznanju zastarelosti očeta soei-
ializma. Oi>lastva so nastopila z 
doligim pojasnilom, da je ideološ-
ka vrednost spomenika nedvom-
na. Načrt umetnika Aljošina je že 
sprejet. Edini vzrok, da se z grad-
njo ne nadaljuje, je pomanjkanje 
denarja. To priznanje je zelo pod-
žgalo hudomušnost občinstva. fv_»-
daj poje cela Moskva — seveda 
n.a tihem — pesmico o pomanj-
kanju kajpitala za spomenik pisa-
telju "Kapitala". 

Najdaljše la^e ima 'brez dvoma 
Angležinja po imenu Mac Pher-
son. Dolgi so 7 četVljev. To je že 
tretja ra-it, kajti dvakrat jih je 
morala radi bolezni dati odstriči. 

jbivžim vojakom dovoljoje^ da se 
j smejo povrniti v Združene drea-
jre. ako se sedaj nahajajo v ino-
zemstvu m ne mOmejo priti V Zdr. r inoBematvu' in • ne morejo priti 

£mi rojaki nahajajo ttaiki bivši 
vojaki, ki nino postali ameriški' 
državljani,' pa se sedag" nagajajo 

Le malo je tako srečnih ljudi, da lahko 
žive od samih obresti. Mnogo je pa ta-
kih, ki so si pomagali k udobnejšemu 
življenju z dohodki svojih prihrankov. 

Tudi Vam se nudi taka prilika. Nalo-
žite prihranke varno pričaš na — 

•'SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 
p o 

4 % . 
Obresti vam prično teci že od pirvega 

julija naprej. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, t New York, N. Y. 

i . t f . . 'Mr-

V Denvenju .si je neka deklica 
izvila roko. Obupana mati je te-
tefonirala ]>ožarni hrambi, aaj 
pošlje par ognjegascev, ki bi ji 
roko znpeit -uravnali. 

To ni nič čudnega, če se pomi-
sli. da je dandanes v<** svet na-
robe. Ljudem, ki hodijo v lekar-
ne žejo gasit, se nihče ve ne čudi. 

* 
Dekleta bi ne ibila tako samo-

zavestna. če bi vedela, ikako hitro 
£e dajo popraviti zdrobljena <srca. 

* 

Čimbolj cenen politik, tem več je 
stroška ima dežela ž njim. 

* 

Danes je dan zatTtiave. Ysak' 
Amerikanee ve. koliko ZAead in 
prog ima zastava, le malo je pa 
tistih, ki jim je znamo, kako so 
bole in,rdeče ipno^e na za-stavi vr-
ste. 

* 
Sedaj, ko \-si tujozemslki dol-

govi uravnani, ne kaže Ameriki 
dmwrega. kot da globoko seže v 
svoj žep ter jih poptača. 

* 
Dosti se govori in piše o posle-

dicah probibicije. Tako daleč smo 
prišli, da nekateri izjavljajo: Kaj 
mi je mar, če je pijača, ki jo se-
daj prodajajo, dobra ali slaba. Pi-
jan je pa človek vendarle, ako je 
do ti izpije. 

* 
Nemški narod hoče zapleniti 

nemškim kraljem, prestolonasled-
nikom, nadvojvodom, grofom, »ba-
ronom in drugim plemenitašem 
v«e premoženje. 

Proti temu iso samo nemški kra-
lji. prestolonasledniki, nadvojvo-
de. grofi, baroni in pJemenitaši 
ter katoliški, prOfte«tant«ki in ži-
dovski duhovniki. 

Te zaveznike je dobila nemška 
plemenita gospoda zadnji teden, 
ko so se katoliška, protestantska 
in židovska cerkev izrazile, da bi 
bilo nadvse krivično, če bi kdo 
f-lcušal plemen itn i kom zapleniti 
premoženje, ki ni bilo pridoblje-
no na posebno plemenit način. 

* 

Švedski prestolonaslednik se je 
v soboto doigo časa pogovarjal z 
govei-enrjem newvorške države 
Al Kmit-hom. 

Govorila srta o niaganskih sla-
povih. 1 

Prestoi'onaislednik i imajo najbrž 
premalo izvedenosti, da bi -z go-
vernerjem najbogatejše države na 
svetu razpravljali o državnih po-
slih. 

* 
Amerikanci ne razumejo polo-

žaja na Poljskem. 
Kaj t&kega bi bilo od njih pre-

več zahtevati. 
Saj ne razumejo niti položaja, 

ki vlada v Horrin, Ul. 
* 

Pomorska brtka pri Jurtiandu se 
je sedaj po desetih letih eopet vr-
šila. Topot v angleškem časopisjfu. 

Pa tudi topot je bila angleška 
admiraliteta Odiločno poražena. 

* 

V tsoboto mi je .povedal rojak, 
da je videl na trgu prvo grozdje. 

Malo izgodaj je še, hoda Iskrene 
želje se bodo kmalu zaičede izpol-
njevati. 

* 
Pri primarnih volitvteli v Penn-

sv4vaniji so prišli na sled velikim 
sleparijam. 

Zadnjih pet je v Ameriki že ta-
ka navada, da oČftarjo sdeparstvo 
vsakemu katndidatiu, ki je izvoljen 
kot nasprotnik suhaške postave. 

Tisti ljndje, ki »e dolgočasijo, 
so jako ddlgoČa«ni jjndje. 

Neki nčani profesor pravi, da 
ima človeško telo tako gonkoto 
kot goreča žveplenka. 

Tako igorki so pa samo nekateri 
ljudje. 

Tisti, ki zahajajo k "Trem 
rib'cam" v newyorSkem Down-
townn, so dosti l>olj ^orki. Sko-
ro tako kot gatona g o r e l a ga-
zolina. " 

if 
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GLAS NARODA, 14. JUN. 1926 

Ob desetletnici "Karlove ofenzive". 
Odlomki ii vojnega dnevnika infanterista. 

(Nadaljevanje.) 

Ki vuinah nad Fedetcilo, vzhodno 
od doline Aatica, 31. maja 1910. 

. . . Tlolina je m r / a . Na levo 
hf odc«pi global Assa in tam sloji 
trg Pedeseala. Postavijo nas za 
obzidje pokopal&ea. »Ne vemo. 
kam je izginil poveljnik - nadpo-
ročnik. Zato čakamo za obzidjem. 

(rtiiruuiiiiiii-<Lžžžžžlng. . . 
Aha! Lah nas že ima! Glave v 

tla. vs* »tiri od J»W>e! 
Konee. . . Razgledamo se. Po-

slal nam je prijatelj Italijan eno 
od tistih, ki tulijo. Padla je pred 
pokopališče. Kaj sedaj? Nadporoč-
nika ie ni na^aj. vsi pa smo celi. 
Divizija je v trgu. 

— Ti prokleti Lah, če te doibini ! 
— Polentar! 
— Figar! 
— No, le počakaj, knialu bomo 

skupaj ! 
Zamolkel buuum v daljavi pred 

nami, trenotek nato tuljenje m 
iy.g in tresk. Ploha kamenja, pr-

sti in opeke zleti v zrak. 
— Kaj pa je? 
— OnoMraoski zid pok orpali.Vn 

je ra/bil, vrag divj i ! 
Tako pravi junak, ki se je bil 

prvi pobral in pogledal okoli se-
1m*. Italijan prihaja bliže k svo-
jemu cilju in ni nobenega dvoma 
več, da so granate namenjene rav-
no naši neznatni visokogorski 
fctotniji. 

O, ne ostanemo več tn. . . Dru? 
*a dragim s častniki vred j o od-
kurimo ono stran globeli, tako dn 
nam Italijan ne bo videl narav 
nost v želodec. Zadeti nas pa«' 
more, a le z drujrim topom, ki me-
če »vnje izstrelke v ostrejših kmr-
vah. Ker nas ne bo videl, nas ne 
bo tako lahko našel. 

— Tako, sedaj pa le streljaj, 
kanalja! 

Prikazal «e je od nekod nadpo-
ročnik. Dobil je povelje, naj vza-
me *totnija toliko in toliko. — 
Semis, kar bo. ,pa bo! Kaj bi >pre-
m ŠljrvaJ in čemu bi premišljeval * 
Kar pride, naj pride J A pri srcu 
je le težko in v želndeu se hoče 
nekaj obračati. Ali je strah, (bo-
jazen. tesnolia? Vse, kar hočete! 

Italijan je opazil sedajle celo 
<1 i vizijo, ki je prišla pred njego-
vimi o«"n»i iz Pedescale, polk »a 
polkom, lepo v vrstah in četvero-
* topi h. 

— Ali jifa bo posmodil! 
— M i newt po napravi iz njih, če 
mu bodo tako kazaJi! 

— Divizijonar je nore<?! f'emn 
ka/e ob l»elem dnevu svoje ljudi 
Italijanom ? 

— Saj^jih lahko no noč i spravi 
pod nož! 

— Rcn, divizija ni taka stvar-
ca, kakor je naša kompantjica. 
Drobiž lahko uide skozi ogenj. 

— Saj imajo patent, da morijo 
ljudi! 

— nudič ! . . . 
— Oetnn kolne«? 
— Kaj naj pojem zahvalno pe-

sem, če «e ob enajstih ni zajtnka. 
t isle proklete črne godlje! 

Italijan je pozabil na na£o kom-
panijo. Prenehal je s streljanjem. 
Bode iga pa v oči divizija, ki ko-
raka kar naiprej po cesti. 

— Ne traja dolgo, pa jih imajo 
na centi — granate in šrapnele. 
Ampak nekaj le mora biti. da ne 
pride povelje, na j se krijejo. — 
Kmalu »podane vse jasno. Italijan 
ima samo dva topova nekje, s ka-
terima nas more doneči. Z 
po-ilja granate. <r. drugim srap-
neie. Med posameznimi streli je 
toliko odmora, da «e lahko pri-
plazi Laza ovinka, za katerim je 
ftkrata prva kolona divizije, po de-
•et do dvajset mož naprej, ki po-
čaka tako dolgo, da •pride izstre-
lek. eksplodira in potem, ko se 
pripravlja drcuri top, smukne po 
cesti in tam na levo v naravni ja-
rek hudournika in potem dalje na-
vzgor v go&čavo. V«e to vida Ita-
lijan, a zahraniti tega ne more. 
!ker nima vež dovolj topništvi. 
Tako pa&ira nevarno mesto areč-
co cela divizija in 1 njo tudi mi 
Vendar je treba velike pazljivo-
sti, kajta ob nepravem čara le ko-
rak naprej, pa lahka akienei » ro j 

a življenjem. 

levem bregu A-stica. Te višine so 
neko medgorje vi«»oke planote 
Sedmih obein, kjer je boj še dane* 
v polnem teku. 

Počivamo in premišljamo; kako 

ČUDOTVORNI ZDRAVNIK 
V Parizu so imeli nedavno zelo 

interesantno i '*emijero. Gledališ-
če je uprizorilo komedijo z nas'lo-
vojii "Čudotvorui zdravnik". — 
Komedija obravnava vprašanje 
možnosti podaljšanja človeškega 
življenja, problem, ki je posebno 

, v Franciji po za-slusri prakse dr. 
.ti kaj. Skrbi nas le. kdaj bomo Voronova postal zelo popu^ren m 

»o se ga ponovno lotili že mnogi dobidi kavo in če bo danes sploh 
';aj me-naže. Tehtna Ln vaina vpra-
šanja, kajti od treh zjutraj pa do 
poldne brez gorkega požrirka ob 
nemalem prestanem strahu, to so 
okohio^ti. ki so za nas v trenotkn 
nad vse važne. Bistre glave pa si 
vedo pomagati. Odkrili smo zapu-
ščen laški strelski jarek, ki ga je 
>dal smrad, ko je začelo pripe-
kali Nolriee oknog poldneva. V 
njem torni>rre la-ških " junakov" . 
V njih kompletme garniture peri-
la. obuvala, različnih osebnih drob 
narij in pa — rezervne porcije. — 
V>ak mož je lahko preskrbel 
po več laških konzerv, par garni-
tur perila in obuvala, če je imel 
raztrgane čevlje. Kakor v mrarv-
lji-šču je bilo na mah v tem jarku. 
Y-e vmn preobrnili. vsakega mrt-
va k a dvignili in izpod njega iztr« 
gali tnrnUtro, jo preiskali in iz-
praznili. 

Velik dirindaj je bil, ko se je 
«4otnija začela preoblačiti. Naše 
perilo je ibilo ušivo in umazano 
Naravni nagon po snagi .ie pri m o 
»al tudi največje zanikmeže. da so 
se preoblekli. Pozornost in smeh 
je vzbujal le tovariš, ki smo ga 
zalotili oblečenega v žensko srajce 
iz finega bat ista. globoko izreza-
no. da je kazal kocine na prsih. 
Priznal je med občim smehom, 
dj jo je ukradel v Lavisu, ker je 
bila njegova tako ušiva, da ni mo-
gel več prestajati. 

Nadaljujemo svojo pot v počas-
nem tempu in ga.gamo v vročini 
južnega dneva. Pasiramo drugo 
laško črto, kjer ni odmora, ne ča-
sa za prei-vkavanja. Kotli za mena-
?o. prepečenec, municijo. tornis-
tre, sem in tja ka'k mrtvec. Drob-
ci granat povsod in še veliko ne-
razetreljenih. Tako smo prispeli 
na večer pod vrh. Ukazano je bi-
lo. da se stotnija razvije v sitrel-
>!<o črto. Morda napadejo Italija-
ni. ali po smo rezerva onih. ki so 
nekaj malega pred nami. Že ču-
jerno živahno rezljanje infante-
rije. morda -smo pripravljeni za 
" š turm" . kdo ve? 

Spanje nam je prepovedano. 
Zaviti -rno v plašče, ker nastopa 
hlad. V daljavi nastajajo plameni 
in smrad po pogorišču nam sili v 
nos. Na nebu žari v velikem kro-
gu rudeč sij. kakor bi za parobkoni 
gorelo mesto. Za nami, onostran 
globeli, se pokažejo na strmi ska-
li ostanki trdnjavice Punta Cor-
bin, kakor sokol v karminostem 
žaru nad prepadom. 

(Dalje prihodnjič.) 

Diplomatičen ' * incident' * 
bi bil izzval te dni kmelu psiček 
v Beogradu. Zalotil ga je namreč 
xia ulici brez znamke in nagobčni-
ka konjač in pričela se je gonja. 
Psiček je zl>ežal končno na dvori-
šče poslaništva, konjač jo je vbral 
kljub protestom služinčadi za 
njim, ga vjel in odpeljal. Poslanik 
•>e je dal nemudoma telefonično 
z veza t i z mestno občino ter zahte-
val svojega "Magg i - j a " nazaj. 
Občina je bila takoj priravljena. 
da ga vrne, ne tako konjač. Mož 
^e je skliceval na to. da j<sravnal 
po predpisih. Razbila se je kon 
troverza, ki je postajala vedno o-
^trejša in bjla je že nevarnost, da 
pride po diplomatnčnega 4</inci-
denta" . Končno se je izjavil ko-
njač vendarle, da je pripravljen 
<4Maggi-ja'? vrniti, če mu plača 
po>!anik .pred/pisano taikso 30 Din. 
nakar je poslanik plačal. 

Napravite o> doma z 

V f f l b u r < § Š t 
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romaumpiisci in noveoRta, -\î \*ojih 
deih. 

Dejanje komedije se/digrava v 
razkošni vili, kjer stanuje vesel 
senator 7. nemirno ženo. Mož lepe 
•jeiiatoi-jeve hčere se piše Dupraf 
in ^edi od jutra do večera v svo-
jem kabinetu, kjer raziskuje n<»-
kaj tajinstvenega. Njegovo razis-
kovanje ibolj in l>olj vizniemii'ja 
>enatorjevo hčer. Kakor bi mlada 
dama rada imela moža zase, ven-
dar potrpežlivo prenaša njegovo 
odsotnost, ker %ie uverjena, da bc 
mož napo>led opustil znanost in 
kc vrnil v njeno naročje. Na kon-
ci prvega dejanja se »prikažejo 
'bolničarji in redarji, ki nosijo na 
nosilih truplo. V dnugem dejanju 
se pokaže, da je to truplo opica, 
ki je služala zdravniku za zadnji 
poskus. 

Eksperiment se je dotbro obne-
sel. Duprat je do-segel, da bodo 
ljudje sedaj lahko živeli po celih 
lisotv let. Povsod izjbnuhne veliko 
navdušenje. Nekomu pnide v tem 
splošnem vese4ju na um. da se 
razmerje, čafc. v človeškem življe-
nju pravzaprav ni nič Lzpremeni-
lo. In to je prva grenka kaplja 
ki vzame ljudem vse veselje. Za-
nos pone4nije, nezadovoljstvo se 
začne pojavljati, pojKtiki tožijo, 
da bodo morali čakati po sto let 
na izJiriih politične krize in na mi-
nistrski stol, župniki jadikujejo 
da bodo smrti redkejše in da bo 
vera opešala . KončTvo tudi sam 
zdravnik Duprat uvidi, da ga je 
njegov izum silno oddaljil od svoj-
cev. Žena pohtane žalasttna, ker 
meni. da bo morala čakati vsaj še 
sto let. de se zopet sestane z mo-
žem itd. Tako se začne Duprat ke 
sati in obžaluje svojo genijalnost. 
Sele na konc use prebudi in pride 
do sposnanja, da so 'bile vse sku-
paj samo sanje. In to mu popol-
noma ubije voljo, da bi še nadalje 
pomlajeval ljudi. 

Snov komedie torej n i posebno 
'.abavna in tudi ne primerna za 
Parižane. ker se v celem komadu 
preveč govori o smrti. Kljub te-
mu pa poudarjajo francoski li-
st i.da se je pisatelju posrečilo iz-
vrstno zabavati občinstvo, ne gle-
de na predmet, v katerega sre-
dišču stoji neprestano vprašanje 
minljivosti našega življenja. Zato 

komedija uspela in ima danes 
velik krog privržencev. 

MAŠČEVANJE VARANE 
ŽENE 

O binikoštnih praznikih se je od-
igral na peronu pariškega kolo-
dvora nanevaden atentat. V tre-
notku, ko je privozil na postajo 
lirkfuizni vlak iz Biarritza, je pla-
nila iz množice čakajočega občin-
stva razlnirjena dama k vagonom 
1. razreda tik za lokomotivo, od-
prla vrata najraAošnejšega voza 
in začela kontrolirati izstopajoče 
potnike. Naenkrart je izstopil iz 
vagona 401etni mož. ki je vodil 
mlado lepotico pod svojo roko. 
Kakor <bi trenil, je bila čakajoča 
da ma vsa v ognju. Odprla je svo-
fo malo nočno •torbico, pobegnila 
iz nje samokres i nsprožrla. Strel 
ie počil, vendar je krogla iagre-
"dla svoj cilj in je izadela nekega 
na kolodvoru zaposlenega delavea 
za vrat. 

Razburljivemu prizoru je na-
pravila konec policija. Stražniki 
so damo razorožili ter jo odrpeljali 
ia komisariijat, kjer je bila zasli-
šana. Izkazalo se je, da je atenta-
torka žena bartkirja Neubergerja, 
moža. ki je spremljal mlado lepo-
tico. o kateri je doznala bankir je-
va žena, da se vtraČa z njenim 
možem v Pariz. Prevarana zakon-
ika žena je hoteila s strelom iz re-
volverja po »rodit i svojo rivalinjo. 
k i je skalila njeno družinsko srečo 
n ji odtpjila moža, ki jo je radi 

lepotice hotel zapustiti. 

ALPHONSE DAUDET: 

K o b i l i c e . •» s 

Se ne spomin na Alžir in nato se ' mize. Naenkrat so se skozi stekle-
vrnim spet v mlin.. . |na vrata, ki so bila zaprta, da nas 

V noči po prihodu na Sahel- obvarujejo pred vročino, ki je na 
sko pantažo nisem mogel spati, dvorišču vladala kot v nekakšni ža_ 
Nova dežela, nemir na p o t o v a n j u , ' z a č u l i glasni kriki: 
lajanje šakalov, razen tega razdra-
žljiva, dušeča vročina, ki mi ni da_ 

"Kobilice! Kobilice!" 
Moj gostitelj je postal ves bled. 

la dihati, kakor da luknjice mreže človek, ki so mu ,sporočili ve-
zoper komarje ne propuščajo zra- liko nesrečo in odšli smo z največ-
ka niti za dah. . . ' jo naglico na prosto. Tekom dese-

Ko sem odprl rano v jutru moje | t i h m i n u t Je b i l ° c*uti v b i T a l H * u ' 
okno, je plavala v zraku težka po- P r a v k a r še tako pokojnem, šum 
letna megla, nalaliko se premikajo- . i )rze^' i l1 korakov, nerazločnih gla-
ča, črijo in rožnato obrobljena, kot '<!ov' i ^ b l j e n i h v nemiru prebu-
oblak smodnikovega dima nad boj- j a j o^ i se ljudi. Iz senčnatih pred-
nim poljem. Noben list se ni ganil d v o r i j - s o pospali. so se 
in v teh krasnih vrtovih, ki so mi I Pognali »a prosto služabniki in 
ležali pred očmi, so trte, nasajene 
po pobočjih, izpostavljene žarke-
mu solncu, ki medli sladka vina, so 
evropski sadeži, zaklonjeni po sen-
čnatih položajih, so mala oranžna 
drevesca, mandarinke, rastoče v 
dolgih, mikrofikopičnih vrstah, vse 
enako otožno izgledale v tem ne-
premičnem pričakovanju viharja. 
Celo bananovci, ti veliki nežno ze-
leni trsi, ki jfh neprenehoma zi-
blje lahna sapica in jim kodra 
fine njihove, tako lahne laske, so 
ostali molčeči in ravni- kot lepo 
počesane perja nice. 

Postal sem za hip in opazoval 
te čudovite nasade, kjer so bila 
združena drevesa iz vseh krajev 
sveta in ki so vsako ob svojem let-
nem času dajala svoje iz nekdanje 
domovine tu sem presajeno cvet-
je in plodove. Med žitnimi polji 
in goščami probkovih hrastov je 
bleščala kača vode, osvežujoča po-
gled na to dušeče jutro. In poln 
občudovanja razkošja in reda vseli 
teh pred metov, tega lepega dvorca 
z mavrij.skimi stebrišči, njegovih 
teras, čitso belih v jutranjem svi-
tu, hlevov in naokoli razporejenih 
skladišč, sem premišljal, da niso ti 
marljivi ljudje, ko so pred dvaj-
setimi leti prišli, da se naselijo v 
ti Sahelski dolini, našli prav niče-
sar razen zanikrne cestarjeve lope 
in neobdelane zemlje, kjer so se 
šopirile pritlikave palme in masti-
ke, Vse je bilo treba šele ustvari-
ti, vse zgraditi. Vsak hip je prišlo 
do uporov Arabcev. Treba je bilo 
pustiti plug in ga zamenjati s pu-
ško. Potem spet bolezni, očesna 
vnetja, mrzlice, slabe letine, tipa-
joči, neuspeli poskusi, borba z o-
mejeno, vedno omahljivo upravo. 
Koliko truda! Koliko muk! Koliko 
neprestanega nadziranja! 

Se zdaj. kljub prestanim slabim 
časom in navzlic tako drago pri-
borjenemu premoženju, sta oba, 
mož in žena, vstajala med prvimi 
na posestvu. Ob tej jutranji uri 
sem ju slišal, kako sta hodila sem-
tertja po velikih kuhinjah v prit-
ličju, kjer sta nadzirala priprav-
ljanje kave za delavce. Kmalu je 
zapel zvonec in čez par trenotkov 
sem videl prihajati-delavce po ce-
sti. Viničarji iz Burgundije; ka_ 
biLski delavci, oblečeni v cunje, 
pokriti z rdečim fesom; bosonogi 
kopači iz Mahona na Minorki; Mal-
težani; Italijani iz Luce; celo, prav 
cato ljudstvo, neskladno in ki ga 
je težko voditi. Vsakemu od njih 
je gospodar pred vrati na kratko, 
z malce strogim glasom, dodelil 
njegovo dnevno delo. Ko je končal 
je vrli mož dvignil glavo in z ne-
mirnim obrazom motril nebo; nato 
je, opazivši me-ob oknu, dejal: — 
"Slabo vreme za obdelovanje, glej-
te, jugovino imamo." 

Zares, čim višje se je dvigalo 
solnce, tem bolj so prihajali k 
nam od juga navali žgočega, du-
šečega zraka, kot iz odprtih in 
spet zatvorjenih" vrat krušne pe-
či. Nisi vedel, kam bi se dejal, kaj 
bi počel. Vse jutro je tako po-
teklo. Pili smo kavo, sedeči na 
na'pletenih rogoznikih v pokritem 
hodniku. Nihče ni imel poguma, 
da bi spregovoril ali vsaj ganil se. 
Zleknjeni psi so iskali hladu na ka-
menitih ploščah poda in se iztego-
vali v trudnih položajih. Kosilo nas 
je nekoliko popravilo, obilno in 
povsem edinstveno kosilo. Jedli 
smo kraje, postrvi, divjega mrja-
sca, ježa, surovo maslo iz Staoneli^ 
ja, pili vina iz Crescije, jedli goa-
jave (indijske hruške) in banane, 
vse te iz tujine tu sem prenesene 
sadeže, docela slične tej tako ču-
dno zamotani priročni, ki nas je 
obdajala... Vstajali smo ravno od 

razbijali s palicami, vilami in cep-
ci po vseh kovinskih posodah, ki so 
jim slučajno padle v roke, po ba-
krenih kotličih, po kadeh, po pon-
vah. Pastirji .so trobili v svoje pa-
stirske trobente. Drugi spet so i -
meli morske školjke in lovske ro-
gove. Vse to je proizvajalo stra-
hoten hrušč, ki so ga neskladnosti 
se prevladovali silno visoki in re-
zki glasovi: " I j u ! i ju! i j u j ! " a-
rabskih žensk, prihitelih iz sosed-
njega duarja (šatorišča). Izgleda, 
da često zadostuje velik hrup, 
močno zveneče tresenje ozračja, da 
se oddaljijo kobilice in se s tem 
prepreči, d& se ne spuste rr& zem-
ljo. 

Toda, kje so bile vendar te 
strašne živajice? Na nebu, trepe-
tajočem od vročine, nisem opazil 
ničesar razen oblaka, pomikajoče-
ga se na obzorju, bakrene barve, 
gostejšega kot obl^k poln toče, s 
šumom viharnega vetra, ki hrumi 
skozi tisoče vej v gozdu. Bile so 
kobilice. S pomočjo razprostrtih 
suhih kril so se medsebojno vzdr-
ževale v zraku in plule v veliki 
množici. Kljub našim krikom in 
naporom se je oblak vedno bolj pri 
bliževal, metaje ogromno senco na 
ravnino. Brzo je dospel vrh naših 
glav; za hip so se robovi naresili 
in raztrgali. Kot prva zrna ob na-
livu za točo, so se nekatere odtr-
gale, čisto razločno, vse rdečkaste; 
nato se js ves dež usul in ta toča 
žuželk je padla na tla, trdo in 
hrupno. Dokler je segal pogled, 
so bila vsa polja pokrita s kobili-
cami. 

Tedaj je za počel pokol j . Bilo je 
čuti gnusno hrumenje pobijanja, 
šum slame, ki jo drobe. Prekopa-
vali so ta gomazeča tla z branami, 
rovnicami in plugi in več ko so jih 
pobili, več jih je bilo. Gomazele 
so v celih plasteh, visoke nožice 
vse prepletene; spodnje so v obu-
pu visoko poskakovale in se zaleta-
vale v nos konjem, ki so bili vpre-
ženi pri tem nenavadnem oprav-
ku. Psi s pristave in iz arabskega 
šatorišča, ki so jih bili izpustili na 
polje, so se zaganjali nanje in jih 
besno mendrali. V tem trenotku 
sta prišli dve stotniji alžirskih 
strelcev s trobentači na čelu, na 
pomoč nesrečnim naselnikom in 
slika pobijanja se je spremenila. 

Mesto, da bi gazili kobilice, so 
vojaki posipali dolge proge smod-
nikovega prahu in jih sežigali. 

Truden od pobijanja, ki se mi 
je vsied kužnega smradu zagabilo, 
sem se vrnil. V notranjosti dvor-
ca je bilo skoro prav toliko kobi-
lic kot zunaj. Vtihotapile so se 
notri skozi odprtino vrat, oken in 
po luknjah in pečeh. Ob robu o-
pažev in po zavesah, ki so bile sko-
ro vse že razgrizene, so se plazi-
le, padale, letale po zraku in lezle 
po belih zidovih, kjer je gorostasna 
senca še podvojevala njihovo gr-
dobo. In neprestano ta grozni 
smrad. Pri večerji smo se morali 
zadovoljiti brez vode. Kapnice, 
vodne kotanje, vodnjaki in ribni-
ki, vse je bilo okuženo. Zvečer sem 
v svoji sobi, kjer so jih pobili ce-
le množine slišal še vedno goma-
zenje pod pohištvom in šuštenje 
suhih kril, podobno prasketanju 
strokov, ki pokajo ob hudi vroči-
ni. To noč prav tako nisem mo-
gel spati. Sicer je pa okrog na-
selbine ostalo vse zbujeno. Plame-
ni so begali po tleh od enega kon-
ca planjave do drugega. Alžirski 
strelci so uničevali kobilice še ve-
dno. 

Drugo jutro, ko sem odprl kot 
dan poprej svoje okno, so bile ko-
bilice odletele; toda kakšno raz-
dejanje so pustile za seboj I. Niti 

;cyeta,».niti travne bilke veo; vse je 
'Wlo črno, oglodano, poapnjenje-
no. Bananovce, breskve, hruške in 
mandarinke je bilo mogoče spozna-
ti edino le še po oblikah njihovih 
obranih vej, brez dražesti, vihrajo-
čega listja, ki je življenje dreve-
sa. Čistili so bajerje, kapnice. Po-
vsod so delavci prekopa val i zem-
ljo, da bi pokončali jajčeca, ki so 
jih izlegle žuželke. Obrnili so vsa-
ko. grudo in jo skrbno preklali. In 
srce .se je stiskalo ob pogledu na 
tisoče belih korenine, polnih so-
ka, ki so se prikazovale pri tem 
uničevanju plodne zemlje. . . 

V SANJAH SE JE HOTEL 0 -
BESITI * 

LONDONSKA MEGLA 
Ze nad trisito let poskušajo ra-

zni veščaiki in neveščaki, kako 
priti v okom nadležni londonski 
megli. Slavni Dickens je videl si-
cer mnogo poezije v njej, saj so 
najlepši odlomki v njegovih spi-
sdi, kjer do najmanše podrobnosti 
opisuje to meglo. 

Toda preračunjeno imajo, da 
tak meglen dan stane Londončane 
okoli 200.000 funtov, kar je vse-
kakor tudi za bogate Ahgleže vi-
soka vsota. Želeaniee imajo tisoče 
funtov izgube, odjemalci plina 
plačajo na megleni dan do 20.000 
funtov več kot navadno. PoccMni 
kramarji izgjuibe okoli 3000 fun-
tov. Izvoščiki in avtotaksi pa Še 
mnogo več. 

Zato bi ise pa te nadloge radi 
znebili, toda do danes brez kake-
ga uspeha. Vse mogoče so že po-
skusili. Neki Italijan Demetrio 
Moggiora jo je pred dvajsetimi 
leti streljal. Napravil je dvajset 
metrov dolge eevi ter spuščal iz 
njih aeetilanski >plin. Dasi je bilo 
potrošenega za ta izum precej de-
narja. vendar je bilo vse zastonj, 
megla je ostala. Anglež Lodge je 
predložil načrt, da bi postav.il vr-
sto zelo visokih drogov, raz kate-
re bi razpošiljal električne strele 
na vse srtrani. Tudi to se ni zdelo 
praktično in niti poizkusili niso 
tega nasveta. 

Neki član francoske trgovske 
zb o mi ice je leta 1A04 Londonea-
nom svetoval, naj postavijo veli-
kanske ventilatorje, katere bo go-
nila para ali elektrika. Ker hi ta-
ka naprava stala minogo denarja 
in ibi bil tudi uspeh dvomljiv, tu-
di tega niso izvršili. 

Najbolj čuden načrt je predlo-
žil neki inženir, namreč, da bi na 
raznih krajjji napravili ogromna 
eevi, katere bi stale navpično in 
skozi katere bi sesalke meglo vsr-
kavale. Tudi ta načrt se ni uresni-
čil. 

Neki Henderson pa je skušal 
meglo razgnati s tem, da je fcfcre-
Ijal z bombami. Pa razen nekoliko 
prestrašenih ženic tudi s tem ni 
bilo nič. 

Tako je londonska megla še da-
nes tako gosta kot je bila pred 
stolertji in ni upati, da bi ji bili ta-
ko kmaliu kos. Seveda pa bo tudi 
do tega enkrat prišlo. Pripomniti 
je še, da megla v Londonu tudi 
zelo kvari stavbe, in sicer najbolj 
olxjutfjive dele, zlasti okraske na 
gotiških -spomenikih, katere na-
ravnost razjeda.^ 

Nemški časniki poročajo o iz-
vanrednem dogodku. Junak do-
godbe je ISletni mladenič, ki je 
v spanju poskusil izvnšiti samo-
mor. Stvar «e je pripetila v pred-
mestju Ratisbonna v hiši neke 
vdove, ki je tam trtanovala s svo-
jim sinom. 

Ponoči se je vdova naenkrat 
zbudila; zdelo .se ji je, da čaje w 
sosedne sobe. kjer je spal njen 
win. sumljivo hropenje. Na smrt 
prestrašena je iplanika iz postelje 
in odprla vrata sosedne sobe. — 
Nudil se ji je grozen prizor: njen 
edini sin je visel z zanko koli vra-
tu na kljuki okna. Vzlic razbur-
jrnosli je imela vdova toliko pri-
so t nositi duha, da ni steibla ven 
klicat na pomoč, nego je planila k 
sinu in mu prerezala vrv. Njena 
pomoč ni prišla prekasno: mlade-
rJč je še živel in 'bil v nekaj t.re-
notkih zopet pri zavesti. 

Mati je seveda sina najprej vpra 
šala. ka.i ga je gnalo v smrt. 'Jo-
da čudno: sin ni vedel ničesar n 
kakem samomoru. Sprva se ji je 
še smejal, češ. da upanj aiž njim 
šalo aili pa se ji je moralo o nje-
govem samomoru ile sanjati. Še 
nikdar ni mislil na samomor in še 
nikakor ni sit življenje. Ko .pa je 
mati le zatrjevala, da ga je našla 
obešenega na oknu, je začel raz-
mišljati. In končno sc je le domi-
slil. Sanjalo se mu je. da se je do-
govoril z nekaterimi tovariši, da 

poskusi " za šalo" obesiti. In 
ta šala bi bila za las postala tra-
gična resnica. Mladenič, ki je bil 
somrambulne narave, je, en zave-
dajoč se, kaj dela, dejansko izvr-
šil sklep, ki ga je bi Istoril v san-
jah. 

Mir med bivšimi vojaki. 

Angleška legija bivših vojakov 
iz svetovne vojne je te dni skleni-
la, pozvati mednarodmo 'znezo ibiv-
ših vojakov, da spričo mednarod-
nega položaja po loearnski pogod-
bi skliče konferenco z organizaci-
jami vojnih udeležencev v prej-
šnjih sovražnih državah, da se po-
govore o sodelovanju v bodočno-
sti. Upajmo, da si bodo te orga-
nizacije zdaj res podale roke. 

Vojvod in ja Atfioll. ki je že več 
let poslanka v londonski sjpodinji 
zbornici, je prva ženska, ki je (po-
stala članica britanske delegacije 
v Zvezi narodov. 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri Jcaterih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljiti, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda*. 

PRVO SKUPNO POTOVANJE V $ 
5 ITALIJO in JUGOSLAVIJO 

I 
TRSTA 

s parnikom MARTHA WASHINGTON 
dne 22. JUNIJA, 1926. 

Potnike bo spremljal naš uradnik skozi do Ljubljane, pazil na prtlja-
go in gledal, da bodo potniki brezskrbno in zadovoljno potovali. 

Na razpolago Imamo kabine v III. razredu z 2, 4 In 6 posteljami • 
posebnem oddelku. Vse kabine Imajo tekočo vodo. Cena za III. rax-
red do Trsta je $95.— In vojni davek $5.— ; železnica do Ljubljane 
$1.06. Cena za II. razred samo $120.— ln |5.— vojni davek. Vozni 
list III. razreda za tja In nazaj stane le $162.—, za II. razred $214.— 
ter vojni davek. Nedržavljani plačajo tudi head tax nazajgrede. 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE 
s parnikom Presidente Wilson 

dne 6. JULIJA, 1926. 
Kdor Je namenjen potovati, naj se ttmpreje priglasi ter pite n. 
pojasnila na: / 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street. New York 
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SOMAN IZ ŽIVLJENJA. 

Za "Glas Naroda" priredil o. p. 

41 (N ad al je vanj e.) 

.Seti.ij se miti, — >.i j e mislila — ogorčeno. — O. -ee bi le ime-
la priliko poplačati ji vse to! 

Nai-o j « m- j,- spomnila. <ia je nameravala s pomočjo Vere pla-
-^a juve-iirja. Izrekla je torej jvar opro^Hnlli be^sed tej- sp 

lotila nalo najnovejših dogodkov dneva. 
Ko se je Vera visoko vzravnala ter ertala kot scfaa pred Geor-

gmo. m) o;.aiaoi\-wle oči Ter Velp>a s strastnim navdušenjem njeiio 
postavo. I>r. >'rat je -Hal poleg njega ter to eapaal. 

— I* poglejte to krasno postavo — je rekel Ter Yelps proti 
zdravniku. 

— .Sv. ;oval l»i vam. da ohranite tako oibčudovanje zase, — je 
rekel i, lravjiik mnko. — D©,ii je ljudi, katerim se to ne dopade in 
t*«li jua >7xadam mednje. 

Ter \ el^s e „•> za trenutek začudeno o^.rl na svojoga nasprotni-
ku, a nalo - e je pojavil smehljaj krog njegovih ustnic.. 

— 0|>roKtite, — posacbil sem. Nima vsakdo oči, da vidi, a taka 
sraniželjivost se mi zdi pri medicine« dvojno -čudna. 

Kako je opravil vse to na dan! Dr. šrat bi ga na.jrajše zadavil. 
Kljub teiuu pa se je zadržal ter rekel: 

g — -h;/ Nem > veda mnenja, da mi moja znanost ne daje pra-
vi<-»- iakorekoč 
pri žen*« k ah. 

T e r Ve l j » 

ca Konrida. — Ta/krat je bila krivica, Henrik in « krtvico aksem hote-
la obremeniti svoje vesti. 

Molče ji je poljubil rofci. • 
— Sveta nedolžno«!, — si je mčt&il, — prav kot da bi ne bala 

ljubaze.n vedno močnejša kot pa pravica atb krivica! 
Ob jfcrtem čacai pa ga je veseiik), ida je otstala napram njemu ta-

ko visoka in nedostopna. 
— Sedaj ipa si prosta, Vera,- ter naju ne šofaije nobena stvar. 
— Najina t>d£a naju ne iočujeta ,a to tukaj, — in pri tem je po-

kazala na svojo črno obleko. — To mi daje gotove oibveenosti, kate-
rim hočem zadostiti. Ko pa bo leto žalovanja končano, potem Hen-
rik . . . 

— Vera, — je vtzkiiknji sit rastno, — tega ne moreš m »kiti res-
no. Tako števiflnim dnevum sreče naj se prostovotljsio odrečeva? 
Kdo nama jamči, da ne tbova s tem zavrnila -božjega daru, ki nama 
je bil mogoče namenjen le za kratko tdobo časa? Kldo »pozna -bodoč-
nost ! In zakaj ? Le da častiva apomin moža, ki ne zasluži nobenega 
spomina T Kaj nas briga svet, če se ljubiva? 

Približala se mu je tako, da se je dotaknila njegovega obraza s 
svojim licem. 

— Hearik moj ljubljeni, ni tako, ni tako! Odločno se morava 
drzari, ne gre drngače. Strah me je, če tbi ljudje govorili o meni. 
kajti to še mi izdi tako poniževalno. In to bi g<oto.vo >itorili po pravi 
ci in najhujša med vsemi bi bdla Georgina. Leto bo kmalu minilo in 
potem bom popolnoma Irvoja. Niti rob moje obleke pa ne sme biti 
dotedaj omadeževana, da bom ostala vredna svoji vroči ljubezni do 
tebe. 

trgati s svojimi pogledi obleko raz telo, najmanj pa 

•a ni ničesar odgovoril ter se obrnil na stran. 

Osemnajsto poglavje. 
P 

v 

da 

ar «lni po:'jicje se je nahajala Vera na poti v ateljej V>?Lpsa. 
ni slueaju v ^iremstvu molčeče drmžalmice. 

Od pala-«c Konrida ipa do ateljeja je bilo nekaJko četrt ure ho-
tn ker je bilo zgodaj, je sklenila ibi Vera skoz park. 
Hilo je sojtarno in upehani sta dospeti v ateljej. Ter Velps j ? 

111 bil v.ijen videti drugače k(»t hladno in nedo^toipno in vsled te«rn 
mu v prvem trenutku ni ugajala, a ko je «n«fta klobuk ter si pričela 
urejati lase, z močnim -meMjajem krog utsrtnie, jo je našel dvakrat 
toliko očarjivo kot ponavadi. 

IJ uro je /no-el -kupaj vsa možna okrepčila Ln z naravnost o-
t »3k<? iado>ijo jo je opazoval, ko je jedla jagode ter pila poleg 
tega oldajeno vino. 

— Milini, da vam vm» prisoja, m dosti j/i va gonpa, — je rekel 
konec no iskreno. 

je nasmehnila. 
delajte me nečimurno, Ter Ve%ps. 

pa jo je po vedel pred svojo sliko. 

\ «tra 
— X, 
Nato 
— Le poglejte, milost Ijiva <rrt-*pa, ali najdete kako izpremem'bo? 
Pri tem >.? je ozrl nanjo od Ktrani, nekoliko vznemirjen. Vera 

pa je topila korak nazaj. 
Preko ..-raje arene m« je klanjala tsedaj nova postava, postava 

mlade:...'U. ' je /.:•! s - trajnim og ledom na krščanko in tigra in 
s"j< ^a po;,v ' VI izražale mučen strah in pritajeno jev.o. Desna ro-
ka je bila stisnjena, a je visela brez moči preko ograje, kot da ne 
more \ tem Prašnem ti-nutku zadnjikrat pozdraviti ljubljene. Mla-
• leiu,- e stal deklici naravnost nasqvroti, a ona ni imela zanj nobe-
nega pogleda. M ^ ^ m , . : . W ^ ^ M 

— Al i vam ugaja? — je rekel koneeno, nekoliko negotov vsled 
dolgega molka. 

Podala mu je obe roki. 
— Mojster Me. Ter Velps. in ponosna sem na to, da sem vam 

m o 2-1 a pomagati pri tem unn«tniškem delu. 
— Pomagati Vi suna >te stvaritelji ca te siike. Za vse, kar bo 

prišlo iz tega. se moram zahvaliti izključno le vara. 
I>nu/a*mica je sedela v najbolj oddaljenem kotu. ž a l j e n « , 

kot ponavadi v Mvoje vezenje. Slučajno pa je zaikaaljala in Vera je 
hitro umaknila svoji roki. 

— Ali jiočete pričeti? — je rekla. 
— Sedite, prosim mHostljiva gonpa, — je rekel Velps. — Dane* 

je prevroee za delo in tudi moje misli niso zbrane kot bi morale bi 
t.. I k) voiiie mi krako uro pomenka. 

V.a vsakega čtoveka jvi^le eivkrtt v živltjenju čar. katerega so 
ne more km.bifi. V celem svoj«m življenju sem si hrt vedno "sveta 
/.nage in nikdar n**m mislil na to. da bi mogel kdaj postati porf-
jarmljem. Kadar jfti napo.'i za take ljudi enkrat ura. se najprvo ču-
dijo, kajt, to se j , l u zdi nekaj povsem ne<prieaJcovanefra, a konečno 

izgubljeni, kot vm d.aigi. To sem spoznal po samem Behi. 
Velike temne oči. ki so zrle dotedaj na kožeek sinjega neba, ki 

ga Je brio i det, Skozi okno ateljeja, so se polagoma tiprle vanj. Ve-
ra je vedeU. da je ,>riiel ti^li aa njo trenutek, v W r « n bo za več-
1 0 izi «M-ila svojo dnšo neki drugi. Streslo jo je. n a ^ l od blaznosti 
m napol <h! mmIiu. da ni mogla nuditi niti najmanjšega odpora 
Njen molk pa ga je preMrašil. 

Bojazljiv kot deček sem postal naenkrat ter ne vem, ee smem 
a h , e naJ •• »PHI Srcu pa ni mogoče delati nikakih pred-

pisov in !jiib«v.<-»n pride brez na«šili prizadevanj. Ljubim te Vera 
ljubim te odkar sem te prvikrat videl. To ti je dcfcro znano, a ne' 
ve., k a ko »u je o4>žgal ta plamen dušo in telo. Vedno me je navda-
j a le ena m«el, - ti. Vt^ino' sem knel ie eno hrepenenje, — po 

Prenehal je za trenutek, kajti srce mu je burno utripalo in u«t-
n « . >aa m̂  tresli. Vera je zaprla oči in sklenjeni roki v naročju sta 
te nekoliko tresti. • 

T.sia j pa se je vrgel pred njo na kolena ter relkel.: 
— Vera, govori, ali me ijubiaf 
— Da. 
— Ali hoče« biti moja za časi in večnost! 
— Da. 
Podala mu je awtuici, -prvikrat v svojem življenju moškemu, 

kalnega je ljubila, prvikrat iz fesnične srčne potrdbe. Tega ni ve-
del, vendar pa je občutil čktost, ki je obdajate <o žensko in ki mu 
4o je delala se bolj dnago. kajti celo v tem treoutku ni imeia za nje-
ga niti besedice strasti. To ga pa ni motrto, kajti njene oči so bile 
tem bolj tagovorne. 

Globoko je vadihnil. 
— Ali more človek sploh bki tako »reče*? Ah, ee bi mogel k 

nekaj -'"t-vovati, da spravim bogove, ki so mi vrgli v naročje ta ve-

" V e U m a l ° t k a j Ali najde moja bif 
k*j odmeva v tvojem aren? 

Je svoje čtilo na njegovo ter mu pridela pritajeno 
ko je bila še žena Docien 

(Dalje prihodnjič.) 
Maksim Gorki: 

Orlov in njegova žena. 
* .' I - v ( Nadaljevanje.) 

"No , bratec, ali sta se zopet i -
grala 'P levno ' ? " vprafe Kizlja-
kov čevljarja ter se ustavi za tre-
nutek pri njem. " A h , Priška, ti 
si tudi pravil! Pojdi raje z ma-
no. . . napila se ga bova ! " 

"Prezgodaj mi je še" , meni 
Orlov, ne da bi dvignil glavo. 

" S tihim hrepenjem čakam na-
te' ' , pravi Kizljakov in odide. 

Cez nekaj časa mu sledi Orlov. 
Takoj po njegovem odhodu, pri-
haja iz kleti mala, okrogla žen-
ska postava. Glavo ima zvito te-
sno v ruto, od obraza se vidi le 
eno oko in košček čela in lice. Ho-
deč z negotovimi koraki se opri-
jemlje zidu. Preko -dvorišča gre 
proti onemu mestu, kjer je pred 
kratkim sedel njen mož, in se vse. 
de ravno tja. Nikdo se ne čudi nad 
njenim prihodom — ves svet je 
vajen tega in ve, da bo sedela tam 

j kaj tako dolgo, da bode prišel Gri-
ška pijan in skesan iz gostilne do-
mov. Prišla je na dvorišče, ker je 
v kletki premotno, in ker mora 
peljati pijanega Griška doli po 
stopnicah. Te stopnice so zelo str-
me in napol preperele; ko je pri-
šel nekoč Griška pijan iz gostilne 
domov, je padel in si zvil roko, ta-
ko da štirinajst dni ni mogel de-
lati in ona je morala zastaviti vse 
svoje premoženje, ida sta mogla 
živeti. 

Od tistega časa je Matrona stro-
go pazila nanj. Vča.sih se vsede 
kdo izmed hišnih stanovalcev k 
njej, navadno sodnijski sel Sev-
čenko, bradat podčastnik v. p., ja -
ko pameten, soliden Malorus z 
gladko ostriženo glavo in višnje-
vim nosom. 

"No , ali sta imela zopet kaj 
med sabo?" jo vpraša in zazdeha. 

" K a j te briga?" ga zavrne 
Matrona neprijazno. 

"Niti najmanje", pravi Malo-
rus, nakar oba precej časa molči-
ta. 

Matrona diha težko, iz njenih 
prsij odmeta nekaj kakor hrka-
nje. 

" D a se morate vedno vojskova-
ti med seboj! Ali tega res ne mo-
reta pustiti?!" prične iznova Ma-
lorus. 

" T o je vendar najina stvar", 
odgovori Orlova kratko. 

"Gotovo ! . . . Gotovo je to vaji-
na s tvar . . . " ji pritrdi Sevečen-
ko in pokima celo pritrjevalno z 
glavo. 

"(?emn se mi tor^j usiljuješ?" 
— vzkipi naenkrat Matrona nanj. 

" T i si pa res huda ženska! No-
bene besede si ne posti reči! Ka-
dar vaju vidim, tebe in Grako, 
mislim si vedno: kakšen parček! 
In sedaj se grize ta kakor dva psa! 
Batine bi morala dobiti vsak dan 
dvakrat, zjutraj in zvečer — po-
tem hi vama že minulo veselje do 
prepira!" 

In jezno odide; kar je Matroni 
popolnoma prav. Že dolgo se govo-
ri po dvorišču, da ima Malorus s 
svojimi poseti čisto posebne name-
ne, in ona je jezna nanj kakor na 
vse ljudi, ki se vmešavajo v njene 
zadeve. 

Sevfcnko gre kljub svajim štiri-
desetim letom z vojaškimi koraki v 
neki kot dvorišča, ko se mu naen-r koncih 

krat zakadi onnekod slikarski uče-
nec Čišik med noge. 

" T a je pa tudi oso, striček — ' 
ta Orlova!" je zašepetal važno 
podčastniku in prebrisano škilil 
na Matrorio. 

"Tebe bom pa potipal za ušesa, 
razumeš?" mu zapreti Malorus, 
smejoč se v svoje brke. Rad ima 
tega predrznega fanta, ki pozna 
vse tajnosti dvorišča, in v zabavo 
mu je, pogovarjati se ž njim. 

" S to se ne more nič pričeti," 
je nadaljeval Senka s svojimi od-
kritji, ne da bi se zmenil za Sev-
čenkove grožnje. "Slikar Maksi-, 
ma je tudi poskusil — a je kra-
sno odfrčal pni nji ! Pok! mu jo 
je prisolila— naravnost v zobe! 
Sam sem v ide l . . . " 

Mladostni, živahni in dovzetni 
deček vsrkava, dasi mu je šele dva-
najst let, kakor goba vse blato iz 
ofcdajajočega ga življenja vase, in 
drobne gubice na njegovem čelu 
dokazujejo, da ima Senka že svoje 
misli. 

Na dvorišču je postalo temno. 
Visoki gori se razprostira štirio-
glati kos črnomodrega, v zvezdnem 
sjaju bleščečega se neba. S svojim 
kamenitim zidovjem izgleda dvo-
rišče kfVnr temna duplina; na 
dnu te dnpl.V.e sedi, tiščeč se v kot 
mala postava Matrone, ki počiva 
vsled dobljenih udarcev in čaka 
na svojega pijanega moža... 

II. 
Orlov in njegova žena sta bila 

četrto leto poročena. Imela sta o -
troka, ki je pa v poldrugem letu 
umrl; žalovala nista dolgo za njim 
ker sta upala, da dobita v kratkem 
druzega. Klet, v kateri sta prebi-
vala, je bila velik, podolgast, te-
man prostor z obokanim stropom. 
Tik ob vratih, s pročeljem proti 
oknoma, je stala velika ruska peč; 
med njo in med steno je peljal 
ozek hodnik v kvadrat, ki je do-
bival svetlobo od dveh na dvori-
See idoeih oken. Luč je padala v 
dveh poševnih, motnih trakih v 
klet, in bilo je vlažno, udušljivo 
in smrtnotiho v tem bivališču. 
Življenje je valovilo nekje daleč, 
daleč tam zgoraj — tu sem, v to 
duplino, so prihajali od njega le 
posamezni motni, negotovi glaso-
vi, ki so prihajali zajedno s pra-
hom dvorišča brez oblike in barve 
k Orlovim. Poševno od peči je sta-
la za rujavim, z rudečkastimi ro-
žami pretkanim zagrinjalom veli-
ka dvojna postelja iz lesa; naspro-
ti postelji, ob drogi steni, je stala 
piza, pri kateri sta Orlov in nje-
gova žena pila čaj - in zavživala 
kosilo, in med posteljo in nasprot-
no steno, v razsvetljenem prosto-
ru, sta izvrševala svoje delo. 

Ščurki so lazili eno ob stenah, 
ližoči lrm, s katerim so bile pri-
lepljene različne ilustracije iz sta-
rih časopisov ob stene. Muhe so 
letale melanholično sumeč povsod 
okrog in. alike, na katere so seda-
le, so izgledale na umaz&nosivem 
ocadju stene kakor temni madeži. 

Življenje Orloma in njegove že-
ne je hilo silno dolgočasno. Zju-
traj ob šestih se je zbudila Ma-
trona, se umita in pripravila sa-
movar, hi je bil več kot enkrqt v 

raojep in na vseh 

je ze pospravila sobo in ukuhala 
zajutrek. Potem je zbudila moža. 
Medtem, ko je vstajal in se umi-
vati, je že vrelo in se kuhalo v sa_ 
movaru. Nato sta popila čaj in 
prigrizla bel kruh. 

Gregorij je bil jako spreten ro-
kodelec 

in manjkalo mu ni nikdar 
dela. Pri čaj« je razdelil skupno 
dnevno delo; on je izvrševal fi_ 
nejše delo, dočim mu je njegova 
žena pripravljala vse potrebno in 
mu pomagala pri malenkostih. 
Pri čaju sta se dogovorila tudi 
glede kosila. Pozimi, ko je stavil 
želodec višje zahteve, je bilo to 
precej zanimivo vprašanje; poleti 
je bila peč vsled varčnosti le o 
praznikih zakurjena, in tudi ta-
krat ne vedno. Živela sta se tedaj 
s kruhom, namočenim v kvas, ki 
sta mu pridjala nekoliko čebule in 
osoljene ribe; včasih sta jedla tudi 
košček mesa, katerega sta pri ka-
kem znancu na dvorišču skuhala. 
Po čaju sta se vsedla k delu ; Grego 
rij je sedel na svojem z usnjem 
prevlečenem stolčku. Matrona te-
sno ob njem na nizki klopei. 

Spočetka sta delala molče — o 
čem naj bi bila tudi govorila? Me-
njala sta le par besed, ki so se ti-
kale dela, in potem sta zopet mol-
čala. pol ure ali še dalje. Votlo 
padajo udarci kladiva, tanko žvi-
žgajo s smolo namazane niti. Zdaj 
pa zdaj zazdeha Gregonij in po 
izdehanju 2apira usta vsakokrat s 
glasnim vzdihom. Matrona jadiku. 
je in molči. 

Včasih je zapel Orlov tudi kak-
šno pesmico. Imel je močen glas, 
metalično zvoneč in pel ni slabo. 
Besedi pesmi so donele iz Griški-
ni-h prsij urno in strastno ali kot 
otožen recitativ, ali pa so se razli-
le naenkrat v glasne tožbe in vzdi-
he, doneče melanholično iz kleti 
na dvorišče. Matrona je spremlja-
la svojega moža s svojim mehkim 
ailtom. Oba sta bila pri tem za-
mišljena in žalostna, in Griškine 
temne oči so se orosile. Njegova 
žena je bila vsa zatopljena v svet 
zvokov, sedela je, prevzeta od njih 
kakor v posluspanju in se zibala 
sedaj na to, sedaj na ono stran, 
včasih je 'bilo, kot da se hoče za-
dušiti od zvokov, — napravila je 
sredi pesmi pavzo, nato pa je pri-
čela iznova peti s sopranom. No-
beden izmed njiju ni čutil med 
petjem prisotnosti drugega; izli-
vajoč vso praznoto in vse dolgo-
časje svojega neveselega življenja 
v tuje besede pesmi, .<ita Iskala iz-
raza za svoje lastne, na pol jasne 
občutke in misli. 

Včasih je improviziral Griška: 
"A -ah ti življenje, prokleto ti 

žLv-ljenje! 
In ti gnjev v moji duši, ti pro-

kleti gnjev! 
(Dalje prihodnjič.) 

Zastopniki "Glas Naroda" 
Zastopniki kameri so pooMaBteil na-

tliatl naročnino as dnsraik "Ola« 
Naroda". 

Vsak zastopnik txda potrdUo sa sroto, 
katero je prejet Zaatopnlke raftakoai 
toplo priporočamo. 

NaroCnlna aa "Glas Naroda1* le: 
Za eno leto $8.00; ca pol leta $3.00; 

a fidrl peace $2.00; m Četrt leta 1.60. 
FatpCnln« u Evropo Je $7. m eno 

teto. 
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California: 
San Francisco. Jacob L* tula. 

Pueblo, Peter Cull*. John Germ, Fr. 
Janeah; Sallda. Louis Coatello; Wal-
senburg, XI. J. Bayuk. 

Indianapolis, Frank Zupančič. 

Aurora* J. Verbich; CMcm>. Joseph 
lish; Cicero, J. Fqbian; JoUet, Mary 
Cambfch, J. Zaletel, John Kren, Jos. 

tfrovat; La SaUe. J. fcpeUci; Mascou-
tah. Frank Aygustin; North Chicago, 
Anton Kobal, Springfield. Matija Bar-
borlch; Waukegsn, Frank Petkovfiek. 

Franklin in okotice, Anton Beljak, 
ijyrjf uuofl s 
Kltamilier. Fr. Vodoptvtn. 

m i p . , 
Detroi't, Ant. Janeztcb. -

ft - . W ? T W 
ih in krajih p 

ChlShohn, Frank Goals; By, Jo* 
J. Feabei; Bveleth. Loots Qonle; GU-
tnrt. Louis Vessel; BibMns. JoUn Pov 

Uttlf 

• 

QWn: 5. . i 
barhertoB, John Balant; Cleveland. 

. Ant. Bobek. Lonia Rndman, Ant. Sim.' 
_ , , Math. SUpnik: GJLbuxL Anton Naao-

popravljen. Pre- de; L o r a l T ^ ^ U a u t i j . KuE 

c 

K r e t a n j e p a r n i k o v - S h i p p i n g N e w s 

16. Junija: 
Aqultania, Ch«rboura: Pre«. ROOM-

relt, Cherbourg. Bremen. 
17. junija: 

WeatphaJla, Hamburg. 
f t . jun i ja : 

Olympic. Cherbourg; Pennland, 
Cherbourg, Antwerp; Sierra Ven tana, 
Cherbourg, Bremen. 
22. junija: MARTHA WASHINGTON. TRST. 
SKUPNI IZLET. 
23. junija: 

Majestic, Cherbourg: Albert Ratlin. 
Cherbourg, Hamburg; Stuttgart, 
Cherbourg, Bremen. 
2f . Junija: 

France Havre; Belgenland, Cher-
bourg, Antwerp. 
99. junija: 

Reeolute, Cherbourg, Hamburg, 
Thurlngla. Hamburg; Bremen, Cher-
bourg, Bremen. 
30. Junija: 

Mauretanla. Cherbourg; Pre*. 
Harding, Cherbourg, Bremen. 
1. Julija: 

Homeric, Cherbourg; Luetzow, Bre-
men; Berlin, Cherbourg, Bremen. 
3. Julija: 

Pari«. Havre; Leviathan, Cherbourg; 
Zeeland, Cherbourg, Antwerp. 
6. Julija: 

PRESIDEN'TE WILSON. TRST; — 
SKUPNI IZLET.; CoIumbUa Cher-
bourg, Bremen. 

7. julija: 
Aquitanla. Cherbourg; Geo. Wash-

ington. Cherbourg. Bremen, 
a. Julija: 

Olympic. Cherbourg; Deutachland, 
Cherbourg, Hamburg. 

10. julija: 
Cleveland, Cherbourg, Hamburg. 
Torek. Bremen. 

13. julija: { 
Relance, Cherbourg. Hamburg. 

14. julija t 
Berengaria, Cherbourg; Prea. Roose-

velt, Cherbourg, Bremen. 
17. julija: 

Majestic, Cherbourg; Prance, Hav-
re; Pennland, Cherbourg, Antwerp. 
2t. julija: 

Mauretanla, Cherbourg. 
22. Julija: 

Hamburg. Cherbourg, Hamburg. 
24. Julija: 

Paris, Havre; Homeric, Cherbourg; 
Bt-lgenland. Cherbourg. Antwerp; 
Muenchen, Cherbourg. Bremen. 
27. juilja 

Resolute, Cherbourg, Hamburg. 
28. Julija: 

Pres. Harding, Cherbourg. Bremen. 
29. julija: 

Westphalia, Hamburg. 
31. julija: 

Zeeland, Cherbourg, Antwerp; Bre-
men, Bremen. 

še; Xiles, Frank Ko^ov.šek; Young.s-
tuwn, Anton Klkelj. 

Pennsylvania: 
Ambrldge, Frank Jakshe; Bessemer, 

Louia Hribar; Braddock, J. A. Germ; 
Broughton, Anton Ipaver; Claridge, 
Fr. Tushar. A. Jerina ; Oonemaugh. 
V. IJovauM'k: Krayn, Ant. Tuu/.elj; 
Export, Louis Snpunčlč. ( Jeo. Prevlch ; 
Forest City, lfatb Kamin : FarreU, Jerry 
Okorn; Imperial, Val. Peternel; Greens 
burg, Frank Novak; Homer City in 
okolico, Frank Farenchak; Irwin, Mike 
Paushek; Johnstown, John Polanc ln 
Martin Korosbeta; Lucerne; Anton 
Osoiiiik; Midway, John Žusr: Moon 
Run. Fr. MochPk In Fr. Podmilsek: 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Ig. Alagistor, 
Vino. Arh In I'. .Takobieh; Presto: 
J. Demshar. Reodiu«. J. Pezdir<\ 
Steelton. A. Hren : Turtlp Creek in o-
kolioo. Fr. Schifrer: West Newton, 
Joseph Jovan: Wllloek. J. Petern»>l. 

Wisconsin: 
Milwaukee, Joseph Tratnik ln Jos 

Koren; Kacine in okolico, Frank Je 
lene; Sheboygan, John Zorman: West 
All is, Frank Skok. 

Wyoming: 
Book Springs. Looia Tancher. 

Iščem brata MATIJO STARIH A, 
sedaj MATT STAR, Starihov 
iz Osojaika, fara Semič, ki je 
prišel pod bondom $500.00 pre-
ko Spokane, Walsh, v Združe-
ne države. Če se nemudoma ne 
oglasi mani ali pa v Spokane, 
AVash., ve kaj ga čaika. Uteči 
mu bo nemogoče, zato je v nje-
govo korist, da se prostovoljmo 
javi. — Mrs. F. Stefanich, 
Route 1, Box 230, Fresno, Cal. 

(3 x 12,14,15) 

POZOR BO JASI! 

NAZNANILO. 
Vsem našim naročnikom v 

Chicago, 111., naznanjamo, da jih 
bo v kratkem obiskal naš tamos-
nji večletni zastopnik 

Mr. JOSEPH BLISH, 
katerega toplo priopročamo in 
prosimo rojake, da mu gredo na 
rak o, ter pri njem obnove naroč-
nino. 

Upravništvo. 

Prosti pouk glede državljan-
stva in priseljevanja je vsak četr-
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski šoli 
štv. G2 Hester & Essex Street, 
New York City. 

Vprašajte za zastopnika Legije 
za Ameriško Državljanstvo. 

SLOVENSKO -
AMERIKANSKI 

K O L E D A R 
za leto 1926 

Cena 50c s poštnino vred. 

t naročilom poiljiU tnamke aH 
money order na: 

"Glas Naroda" 
82 Cortlandt St., 
New York, N. Y. 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, d^ imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a * N a r o d a " . 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati t 

Btari kraj, Je potrebo, da Je na-
tančno poučen o potnih listih, prt-
ljagi in dragih stvareh. 

Pojasnila, ki Vam Jih zamoremo 
dati vsled naSe dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnlke, ki imajo kabine tudi • 
III. razredu. 

Glasom nove naselnISke postave 
ki Je stopila v veljavo s 1. julijem, 
1924, za m o rej o tudi nedriavljanl 
dobiti dovoljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebpo tudi delj; 
tozadevna dovoljenja Izdaja gene-
ralni naselni.škl komisar T Wash-
ington, D. G. ProSnjo sa tako do-
voljenje se lahko napravi tudi t 
New Yorku pred od potovanjem, ter 
se pofilje prosilcu v stari kraj gla-
som najnovejše odredbe. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike, ali 
svojce Iz starega kraja, naj nam 
prej pide za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo prlpuSčenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. Julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa samore-
jo dobiti sem žene ln otroke do 
18. leta brez. da bi bili Šteti v kvo-
to. Starifii in otroci od 1& do 21. 
leta ameriških državljanov pa ima-
jo prednost r kvotL PlSlte po 
Pojasnila. 

Prodajamo vozne liste sa vse pro-
ge ;• tudi preko Trata zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

F R A N K S A K S E R 
JoL A T E **NK 
« COJtTLANttr ST- NSW YORK 

Pozor rojaki! 
V z a l o g i ž m a m o 

S V E T O P I S M O 
(stare in nov« zaveze) * 

Knjiga je kratao trdo vezana tte stana $3.00. 

Siovemc Publishing Company 
thm M. T . ii . 
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